Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Deuteronomy, Chapter 16

AEYTEPONOMION IC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Deuteronomy 16 sets out the festal calendar of Israel from the controlling The Greek text of Deuteronomy 16 follows the standard critical text of the
angle of the central sanctuary — 'the place that the LORD your God shall Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
choose' (6 témog 6v £dv ékAéEnTar kUplog) — and then turns to the ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
appointment of judges. reproduced. Deuteronomy 16 sets out the festal calendar of Israel from the

controlling angle of the central sanctuary — 'the place that the LORD your
God shall choose' (6 témog 6v édv ékAéEntat kOp1og) — and then turns to
the appointment of judges. Three pilgrim feasts structure vv. 1-17:
Passover (maoya) in the month of the new grain (0 unv t&v véwv, Abib),
eaten with unleavened 'bread of affliction' (&ptog kakwoewc) and

slaughtered only at the chosen place, with nothing left till morning (vv. 1-



Discourse structure of the chapter

8); the Feast of Weeks (¢opth) £pSouddwv), counted as seven complete
weeks from the first putting of the sickle to the standing grain, kept as a
freewill measure of the hand and marked by rejoicing that gathers in the
Levite, the sojourner, the orphan, and the widow (vv. 9-12); and the Feast
of Booths (¢opth) oknv®v) / Tabernacles (cknvonnyia), seven days of
harvest rejoicing at the threshing-floor and winepress (vv. 13-15). The
pilgrim theology is summed at v. 16: tpeig katpovg tod Eviavtold — three
times a year every male shall appear before the LORD (6¢6noetat ...
¢vavtiov kupiov), and 'you shall not appear before the LORD empty-
handed' (o0x 0¢01ion Evdmiov kupiov kevdc). The chapter then pivots (vv.
18-20) to civic justice: judges and officers are to be appointed 'in all your
gates' (the LXX renders 'in all your cities, v doaig taig néAesiv cov) to
judge the people with a righteous judgment (kpiotv dikaiav); they must
not pervert judgment (o0k ékkAvodotv kpiowv), respect persons (o0k
gmyvwoovtal tpdowmov), or take a bribe (ddpov), for the gift blinds the
eyes of the wise. The famous charge Sikaiwg to dikatov Sicd€n (‘justly shall
you pursue what is just') binds righteous means to righteous ends and
grounds the promise of life and inheritance. The chapter closes (vv. 21-22)
with two cultic prohibitions guarding the chosen altar: no planting of a
sacred grove / Asherah (§Acog) and no setting up of a standing pillar
(otrAn), 'things which the LORD your God hates. Throughout, dikaiocUvn
and centralised worship are interwoven: rightly-pursued justice and

rightly-located worship are two faces of covenant fidelity.



©16:1-8

©16:9-12

©16:13-15

©16:16-17

©16:18-20

©16:21-22

Passover and Unleavened Bread at the chosen place

Israel is to keep the month of the new grain (Abib) and make the Passover to the LORD (vv. 1-2), slaughtering it only 'in the place the LORD shall choose, not in
any of the local towns (vv. 5-6). It is eaten with unleavened bread, the 'bread of affliction' (§ptog kakwoewc), in remembrance of the haste of the exodus; no
leaven is to be seen for seven days and nothing of the sacrifice is to remain till morning (vv. 3-4, 7-8). The festal week closes with a solemn assembly (¢£6810v
£opth)) on the seventh day.

The Feast of Weeks: counted from the sickle, kept with rejoicing and inclusion

Seven complete weeks (Enta Bdouddac OAokArjpouc) are to be counted from the first putting of the sickle to the standing grain (vv. 9). The feast is kept as a
freewill tribute proportioned to 'as the hand is able' and to the LORD's blessing (v. 10). Rejoicing before the LORD at the chosen place is explicitly inclusive — son
and daughter, male and female slave, Levite, sojourner, orphan, and widow — grounded in the memory of bondage in Egypt (vv. 11-12).

The Feast of Booths: seven days of harvest rejoicing

When the produce of threshing-floor and winepress is gathered in, Israel keeps the Feast of Booths for seven days (v. 13), again with the inclusive household and
the resident Levite, sojourner, orphan, and widow (v. 14). Held at the chosen place, the feast is framed by the divine blessing on all the produce and works of the
hand, so that 'you shall be altogether rejoicing' (¢on e0@poarvdéuevog, v. 15).

Three pilgrim appearances, none empty-handed

The three feasts are summed as the three annual pilgrim occasions (tpeig katpovg to0 éviavtod) at which every male shall appear before the LORD at the chosen
place — Unleavened Bread, Weeks, and Booths (Tabernacles) — and the prohibition is laid down: 'you shall not appear before the LORD empty-handed' (o0x
0@bron évidmiov kupiov Kevdg, v. 16). Each is to give according to ability and according to the blessing the LORD has given (v. 17).

The appointment of judges and the pursuit of justice

Judges and officers are to be appointed in all the towns to judge the people with a righteous judgment (kpiowv dikaiav, v. 18). They must not pervert judgment,
show partiality, or take a bribe, since the bribe blinds the eyes of the wise and subverts the words of the righteous (v. 19). The capstone command dikaiwg to
dikatov S1cd€n (‘justly shall you pursue what is just, v. 20) binds righteous means to righteous ends and conditions life and inheritance of the land upon it.

Prohibition of grove and pillar beside the altar

Two cultic safeguards close the chapter: Israel shall not plant for itself a sacred grove / Asherah (&Acoc), any tree, beside the altar of the LORD (v. 21), nor set up a
standing-pillar (etriAn), 'things which the LORD your God hates' (v. 22). The prohibitions fence the legitimacy of the single chosen altar against the syncretistic
furniture of Canaanite worship.
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€€ AlyOTITOU VUKTOG

Observe the month of the new grain, and you shall keep the Passover to the LORD your God, because

in the month of the new grain you came out of Egypt by night.

New legal unit: opening imperative of the festal calendar (p{))\(xgal ™oV pﬁva

historical memory is the warrant for the cultic command.

The chapter opens abruptly with an aorist imperative gUAa&o, launching the festal legislation; the
'month of the new grain' (6 unv t@v véwv) renders Hebrew 222870 TN (the month Abib), the spring

month of the barley harvest. The causal &ti-clause grounds the feast in the exodus event itself — the

@UAaEa
observe / keep
Aor Mid Impv 2 Sg - puAdoow

main verb (opening command of the festal
calendar)

— ingressive aorist imperative (take up the
keeping of the month)

@UAdoow: 'guard / keep / observe'; the
middle imperative UAa&at renders
Hebrew 1Y (keep / observe'); used
technically in Deuteronomy for the diligent
observance of cultic and covenantal
stipulations; the object 'the month' here
means: keep careful watch for the arrival of
Abib so the Passover falls in its right

season.

OV

the

Accusative

article

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ufva
month

Accusative

direct object of pvdaon
— object specification

pAv: 'month'; renders WTN; the specific
month is Abib (later Nisan), the spring
month in which the exodus occurred,;
observing the month means tracking the
lunar-agricultural calendar so the Passover
is kept at its appointed time.

TV
of the

Genitive
article
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.
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new things / new grain and you shall keep / make the
Genitive coordinate conjunction Fut Act Indic 2 Sg - To1éw Accusative
genitive (descriptive: 'month of the new [grain]') — discourse linkage or contrast main verb (legislative future as command) article
— relational specification kad: meaning 'and’; conjunction or particle — legislative future (binding cultic — noun-phrase marking
Gl i g, e i rescription
véog: 'new / young'; the substantivized 11.nk1ng this unit with the surrounding . ption) 10: Greek article marking definiteness and
neuter plural t@v véwv ('of the new discourse. otéw: 'do / make'; motéw to Tacxa is the the role of the accompanying noun phrase.
things') renders 22281 ('the ripening / technical LXX idiom for 'keep / celebrate
fresh ears [of barley]'); the LXX construes the Passover' (rendering NDaN NX NWY,
Abib agriculturally — the month named for cf. Exod 12:48; Num 9:2); the future
the first ripe grain, fixing the feast at the indicative functions imperativally, as
barley harvest. regularly in Deuteronomic law.

7 ~ ~
TTAoXA KUPLW TW Oc®d
v [} [}
Passover to the LORD the God
direct object of mofjoeic (indeclinable) Dative Dative Dative
— clausal contribution dative of advantage (the feast kept 'to / for' the article (in apposition with kvpiw) dative in apposition to kupicw ('the LORD your
LORD) , God))
naoxa: indeclinable transliteration of — noun-phrase marking
Aramaic/Hebrew MDA ('Passover'); refers — sphere or reference — sphere or reference

T(: Greek article marking definiteness and
both to the festival and to the sacrificial kUp1og: the standard LXX rendering of the the role of the accompanying noun phrase. 0ed¢: 'God'; the appositional kupiw td Oe®

victim; the LXX keeps the loanword rather Tetragrammaton mi?; the dative marks oov renders 9N M, the characteristic
than translating, marking it as a fixed the Passover as offered to YHWH, the sole Deuteronomic covenant formula binding
cultic term (cf. Exod 12). legitimate recipient of the festal worship. YHWH to Israel as 'your God!

oov oal EV ™
your because in the
Genitive causal conjunction (grounding the command in preposition + dative (temporal) Dative
genitive of possession (2nd person singular) history) — spatial or relational framing article
— relational specification — discourse linkage or contrast &v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking
oov: meaning 'your'; pronoun marking dri: 'because / that' here causal, grounding signaled by preposition + dative (temporal). (: Greek article marking definiteness and

person, possession, or reference within the the Passover command in the historical

clause; here it functions as genitive of

the role of the accompanying noun phrase.
fact of the nocturnal exodus; the motive-
possession (2nd person singular). clause is characteristic of Deuteronomic

paraenesis.



=

— sphere or reference

unvi TV
month of the
Dative Genitive
dative object of v (temporal: 'in the month') article

— noun-phrase marking

uAv: 'month'; the repetition (¢v t@ unvi t®v: Greek article marking definiteness

TV Véwv) ties the timing of the feast and the role of the accompanying noun

=

VEWV

new things / new grain
Genitive

genitive (descriptive: of the new grain')
— relational specification

véog: 'new'; the repeated tdv véwv again
renders 2'IN1D); the agricultural

directly to the timing of the exodus — the phrase. designation reinforces that the Passover is
same month witnesses both the fixed to the spring barley harvest.
deliverance and its annual
commemoration.

) LI 7

EE AIYUT[‘COU VUKTOG

out of Egypt by night

preposition + genitive (separation) Genitive Genitive

— spatial or relational framing

genitive object of & (place of departure)

£&: meaning 'out of'; here it marks the — relational specification

relation signaled by preposition + genitive Afyvrroc: standard LXX form of D11¥0; the

(separation). land of bondage from which the nocturnal

exodus delivered Israel.

genitive of time (within which: 'by night')
— relational specification

VUE: 'night'; the genitive of time vuktdg
('by night / during the night') recalls the
nocturnal departure of Exod 12:31-42; the
night setting binds the Passover memorial
to the very hour of deliverance.

£EMAOeg

you came out

Aor Act Indic 2 Sg - é€pxouat

verb of the causal clause (historical exodus)

— constative aorist (the completed exodus
event)

£&épxopat: 'come / go out'; renders NX?;
the exodus 'coming out' is the foundational
salvation event of Deuteronomy; the
second-person singular addresses
corporate Israel as a single covenant

partner reliving the deliverance.
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And you shall sacrifice the Passover to the LORD your God, sheep and oxen, in the place that the

LORD your God shall choose, that his name be called upon there.

Continuation: the place-of-sacrifice stipulation | Kol 960€1C

Deuteronomic name-theology of the chosen sanctuary (cf. 12:5, 11).

v.2 introduces the central-sanctuary formula that controls the whole chapter: the Passover is to be
sacrificed only 'in the place the LORD shall choose' (2v t¢ ténw ¢ édv kAéEntan kvp1og). The

infinitival émikAn0fvat to Svoua avtod ('that his name be called upon there') renders the

\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0voe1g
you shall sacrifice
Fut Act Indic 2 Sg - 00w

main verb (legislative future)

— legislative future (binding cultic
prescription)

B0w: 'sacrifice / slaughter (for sacrifice)";
renders N2T; the verb specifies that the
Passover is a sacrificial slaughter, not
merely a meal; the place-restriction that
follows makes clear it is a sanctuary act,
not a domestic one.

\
TO

the

Accusative

article

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TTaoxa

Passover

direct object of 6oz (indeclinable)
— clausal contribution

naoya: indeclinable loanword for NDY;
here the sacrificial victim of the festival.



=

KUpiw

to the LORD

Dative

dative of advantage

— sphere or reference

kUptog: rendering of the Tetragrammaton
TN; the dative marks YHWH as the sole
recipient of the Passover sacrifice.

Dative

article
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ok

God

Dative

dative in apposition to kvpiw
— sphere or reference

0e6: 'God'; kupiw T@ Be® cov renders the

covenant formula '0IOx M.

ooV

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oou: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.
/4 \ /4 b
npoPata Kat Boag eV
sheep and oxen / cattle in
Accusative coordinate conjunction Accusative preposition + dative (locative)

dccusative in apposition to to oy« (specifying
the victims)

— object specification

npdPatov: 'sheep / small cattle'; renders
INY; the pairing 'sheep and oxen' (mpdforta
kai Péag) broadens the Passover offering
beyond the lamb to include the larger
festal sacrifices of the seven-day feast (cf.
the hagigah offerings); the LXX preserves
the inclusive specification of the Hebrew.

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative (coordinate with mpdfara)
— object specification

Bodg (acc. pl. féag): 'ox / cow / head of
cattle'; renders 123; the larger livestock
included in the Passover-festival offerings
of the chosen place.

— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

Dative

article
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

TOTW
place

Dative

dative object of év (the chosen sanctuary)
— sphere or reference

témog: 'place'; renders DIPN; 6 témOG OV
gav kAé&ntar kopiog ("the place the LORD
shall choose') is the signature
centralisation formula of Deuteronomy (cf.
12:5, 11, 14), restricting sacrificial worship
to a single divinely-chosen sanctuary.

which

Dative

relative pronoun (dative, antecedent ténew)
— participant reference or interest

8¢: relative pronoun,; the dative @ is
attracted to the case of its antecedent
Tomw; together with €dv + subjunctive it
forms a generalising relative clause
('whatever place he shall choose').

104Y;
ever

conditional particle (with subjunctive,
generalising)

— discourse linkage or contrast

€dv: here the modal particle attached to
the relative (¢ édv = 'whatever'), giving the
clause a future-indefinite sense; the place
is not yet named, deferred to YHWH's
sovereign future choice.



=

EkAEENTaL
shall choose
Aor Mid Subj 3 Sg - ékAéyouat

verb of the relative clause (divine election of the
site)

— aorist subjunctive (future-indefinite divine
choice)

gkAéyopatr: 'choose / select for oneself'; the
middle voice underscores YHWH's
choosing the place for himself; renders
2N3; the verb is the theological heart of
Deuteronomic centralisation — the
legitimacy of worship derives wholly from
divine election of the site.

™

P

KUpLOG

the LORD

Nominative

subject of ékAé€nran

— participant prominence

kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
mn; the sovereign elector of the place of
worship.

the

Nominative

article
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

0ed¢

God

Nominative

nominative in apposition to KUp10¢
— participant prominence

0edg: 'God'; kOp1oG 6 Bed¢ cov, the covenant
formula 'YX M in the nominative.

oov

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

couv: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

"

P

k) 1

avtov

it

Accusative

accusative (resumptive object of éxAénran:

'choose it')

— participant reference
avtég: the resumptive pronoun avtdv ('it')
repeats the antecedent témog as object of
the verb — a Hebraising redundant
resumptive (Hebrew 11), normal in LXX

relative clauses calquing the Hebrew
syntax.

=

£gmkAnOfval
to be called upon / named

Aor Pass Inf - émikaAéw

epexegetical infinitive (purpose / result of the
choosing)

— aorist infinitive (purpose: that the Name be

invoked there)

gmikaAéw: 'call upon / name over'; the
passive émikAnBivat to Svopa avtod (‘that
his name be called upon [there]') renders
the Deuteronomic name-theology 12¥%
My DY / M ('to set / cause his name
to dwell'); the chosen place is the locus
where YHWH's name is invoked and
present.

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.



v

ovoux

name

Accusative

accusative of respect / subject of the passive

infinitive

— object specification
Svoua: 'name'; renders OY; in
Deuteronomy the divine Name designates

YHWH's accessible, worship-mediating
presence at the chosen sanctuary,

distinguished from his transcendent being.

0V @ayn €1 aLToDd {OUNV EMTX NUEPAG OAYN €T a0TOD dluua GPTOV KAKWOoEWS 0Tt £V omovdi] EENABete €€

Aty0mTov tva pvnodijte thv Nuépav tig £€0diag U@V €k yiig AlyUmTou Tdoag Tag NUEPAg TG (Wi DUGOV

avTod

his

Genitive

genitive of possession (the LORD's name)
— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession (the LORD's name).

EKET
there

adverb of place (locating the Name at the chosen
site)
— adverbial qualification

ékel: 'there'; the deictic adverb fixes the
invocation of the Name to the one chosen
place, sealing the centralisation principle.

You shall not eat leaven with it; seven days you shall eat with it unleavened bread, the bread of

affliction, because in haste you came out of Egypt — that you may remember the day of your

departure from the land of Egypt all the days of your life.

Prohibition + positive prescription: the unleavened bread of affliction

0V @ayn €n avtol UV

v.3 pairs a prohibition (no leaven) with a prescription (seven days of unleavened bread), interpreting
the dlupa as dptog kakwoewg (‘bread of affliction'). The double motive — the haste (omovdn) of the
exodus and the mandate to remember (fva pvnoffjte) — turns the diet into a lifelong mnemonic of
deliverance (‘all the days of your life').



oV
not

negative particle (with future indicative =
prohibition)

— discourse linkage or contrast

oU: negative; with the future-indicative
force of @dyn it forms an absolute
prohibition, the legislative 'you shall not'
of covenant law.

Ié
Payn
you shall eat
Fut Mid Indic 2 Sg - é66iw

main verb (prohibited action)
— legislative future (prohibition with o0)

£0Biw: 'eat'; the suppletive future @dyouat
(2 sg. pdyn) renders 92N; with o it
prohibits eating leaven 'with it' (the
Passover); the same form recurs
immediately in the positive command.

€T avTod
with / upon it

preposition + genitive (accompaniment: along
with it')

Genitive
genitive object of éni (the Passover)

— spatial or relational framing — relational specification

+gen.: here 'with / in connection with'; 2
énf + gen.: here 'with / in connection with'; avtéG: the pronoun refers to to maoya; the

D D T et ,
€t avtod (‘upon / with it') renders 12y, leaven prohibition attaches to the eating of

meaning the bread eaten together with the the Passover victim.

Passover sacrifice.

Qounv
leaven

Accusative

direct object of pdyn
— object specification

COun: 'leaven / yeast'; renders INW / ynn;
the prohibition of leaven marks the
festival's link to the haste of the exodus,
when there was no time for dough to rise
(Exod 12:34, 39).

C \

EMTA

seven

numeral (modifying fijuépas: 'seven days')
— measure or count

éntd: 'seven'; indeclinable cardinal
numeral; renders NY2VY; the seven-day
span defines the Feast of Unleavened Bread
that follows the Passover.

NUEPQG payn
days you shall eat

Accusative Fut Mid Indic 2 Sg - é60iw

accusative of duration ('for seven days') main verb (positive command, parallel to the

rohibition
— object specification i )

— legislative future (positive prescription
Nuépa: 'day'; the accusative of extent of s P £ ption)

time marks the duration of the unleavened €00iw: the same future @dyn now
diet. positively commands eating unleavened
bread for the seven days; the repetition

juxtaposes prohibition and prescription in

tight parallelism.
M avTOU alupa aptov
with / upon it unleavened bread bread
preposition + genitive (accompaniment) Genitive Accusative Accusative
— spatial or relational framing genitive object of éni (the Passover) direct object of pdyn accusative in apposition to &Qupor

€n: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(accompaniment).

— relational specification
avToD: meaning 'it'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive object
of éni (the Passover).

— object specification — object specification

&Qupog (neut. pl. &uua): 'unleavened &ptog: 'bread / loaf'; renders DNY; in
(things) / unleavened bread'; renders
mxn; the plural is the standard LXX term

for the festal unleavened cakes and gives

apposition to &luua it interprets the

unleavened cakes as 'bread of affliction.

its name to the Feast of Unleavened Bread
(1) €optr] T@OV GLOHWY).



=

KOKWOEWG

of affliction

Genitive

genitive of quality ('bread of affliction’)
— relational specification

kdkwo1g: 'affliction / hardship / ill-
treatment'; renders JV; dpTOG KAKDOEWG
("bread of affliction') frames the
unleavened bread as a memorial of the
misery of slavery and the duress of the
hasty departure (cf. kdxwoic at Exod 3:7 of
the Egyptian oppression).

(74

OoTl1

because

causal conjunction

— discourse linkage or contrast

dti: 'because'; introduces the historical

ground — the haste of the exodus — for the

unleavened diet.

I

eV

in

preposition + dative (manner)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (manner).

o1toudf]
haste

Dative

dative of manner ('in haste!)
— sphere or reference

omoudH: 'haste / urgency / earnestness';
renders 11721; év omovdii ('in haste') recalls
Exod 12:11 — the exodus was so urgent
there was no time for dough to leaven, the
etiology of the unleavened bread.

£ENAOete

you came out
Aor Act Indic 2 Pl - é€€pyopat

verb of the causal clause
— constative aorist (the completed exodus)

éZépyopar: 'come out'; renders K¥2; the
shift from singular (v.1 ¢€fjA0¢c) to plural
£ENABete here addresses the assembled
people directly as eyewitness-heirs of the
deliverance.

[ b
€€
out of
preposition + genitive (separation)
— spatial or relational framing

¢€: meaning ‘out of '; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation).

LA
Atyurttov

Egypt

Genitive

genitive object of &€

— relational specification

Afyvrtog: standard LXX form of D¥n.

va
that / so that

purpose conjunction (introducing the memorial
clause)

— discourse linkage or contrast

tva: 'in order that'; introduces the purpose
of the whole observance — lifelong
remembrance of the exodus.
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you may remember the day of the

Aor Pass Subj 2 Pl - pipvrjokouat Accusative Accusative Genitive

verb of the purpose clause article direct object of uvnobrre article

— aorist subjunctive (purposed — noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking

remembrance) . ) ) . i . . - . . o

tv: Greek article marking definiteness and Nuépa: 'day'; the object of remembrance is tfic: Greek article marking definiteness and

pipviiokopat: 'remember / call to mind'; the role of the accompanying noun phrase. 'the day of your departure' — the singular, the role of the accompanying noun phrase.
renders 1J7; covenantal 'remembering' in decisive moment of liberation.

Deuteronomy is not bare recall but active,
identity-shaping recollection that reorients
present obedience; the festal diet is its
annual instrument.

= ™ ~

£€odlag VUGV €K Yiig

departure / exodus your out of land

Genitive Genitive preposition + genitive (separation) Genitive

genitive of definition (day of your departure) genitive of possession (2nd person plural) — spatial or relational framing genitive object of éx ('land of Egypt)

— relational specification — relational specification ék: meaning 'out of ; here it marks the — relational specification
#Eodia: 'going out / departure'; a near- Ou@®V: meaning 'your'; pronoun marking relation signaled by preposition + genitive yii: 'land / earth'; yf| AtyGmtov renders YIN
synonym of #£080¢; renders NNY; the term person, possession, or reference within the (separation). D21¥N, the standard designation of the
names the exodus event whose 'day"' is the clause; here it functions as genitive of place of bondage.
object of perpetual memory. possession (2nd person plural).

7 A 7 1 (4 7

AIYUT['COU TTXog Tag NUEPAG

of Egypt all the days

Genitive Accusative Accusative Accusative

genitive (attributive: of Egypt) attributive adjective (with fiuépag: 'all the days') article accusative of extent of time (‘all the days')

— relational specification — object specification — noun-phrase marking — object specification
Atybntov: meaning 'of Egypt'; it serves as nag: 'all / every'; mdoag tag nuépag tiig tag: Greek article marking definiteness and nuépa: 'day'; the accusative of duration
genitive (attributive: 'of Egypt'). {wii (‘'all the days of life') is a the role of the accompanying noun phrase. marks the lifelong horizon of the

Deuteronomic idiom for lifelong, perpetual memorial.

obligation.



Thg
of the

Genitive

article
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Cwiig
life
Genitive
genitive (defining the span: days of your life!)
— relational specification
(wr: 'life'; renders DN; 'all the days of
your life' makes exodus-remembrance a

permanent, defining mark of covenant
existence.

VUGV

your

Genitive

genitive of possession (2nd person plural)
— relational specification

VUGV: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession (2nd person plural).

4 olk d¢pOfoetal oot {0un év maot Toi¢ Opiolc 6ov EMTA NUEPAC Kal 0V KOLUNOHOETAL ATTO TV KPEDV OV

gav O0oNG TO £oméPag T NUEPQ T TPWTH €1G TO TpwWi

No leaven shall be seen with you in all your borders for seven days, and none of the meat which you

sacrifice in the evening on the first day shall remain overnight until the morning.

time.

Twin prohibitions: no leaven in the land, nothing left till morning | gk 6(Peﬁ0€T(X{ ool Z{)pn

v.4 reinforces the leaven prohibition spatially ('in all your borders') and adds the rule that the
sacrificial flesh of the first evening must not be kept overnight (cf. Exod 12:10; 23:18). The two

negatives (o0k 6@BriceTaL ... 00 KO1UNOYoeTAN) fence the purity of the festal week in both space and



ovK
not

negative particle (with future indicative =
prohibition)

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

opOnoetal
shall be seen

Fut Pass Indic 3 Sg - 0pdw

main verb (passive prohibition)
— legislative future (prohibition with o0k)

Opdw (fut. pass. 6pOfcetar): 'be seen /
appear'; renders NX1? (Niphal of NX1); the
same verb governs the later 'appearing
before the LORD' at vv. 16; here it is
impersonal — no leaven is to be visible
anywhere in the territory during the feast.

o001

with you / to you

Dative

dative of reference / possession ('with you')
— participant reference or interest

o0 (dat. oo1): the dative of reference marks
the prohibition as bearing on the
individual Israelite's whole domain.

(Oun

leaven

Nominative

subject of dpOroeTar

— participant prominence

COun: 'leaven'; the nominative subject of
the passive — leaven itself must not be
seen anywhere in the land for the seven
days.

>
EV

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

ool

all

Dative

attributive adjective (with dpiog: ‘all your
borders')

— sphere or reference

nag: 'all / every'; the totalising ot
underscores that no exception of place is
allowed — the leaven-ban covers the entire
territory.

TO1G
the

Dative
article
— noun-phrase marking

1016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

opioig

borders / territory

Dative

dative object of év (locative: 'in your borders')
— sphere or reference

Sprov (pl. 8p1a): 'boundary / territory';
renders 9113; the plural denotes the whole
bounded land of Israel — the leaven
prohibition is national in scope.

ooV

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

couv: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

ETTQL

seven

numeral (with nuépag: 'seven days')
— measure or count

éntd: 'seven'; indeclinable cardinal; the
festal span of the Unleavened Bread.

nuépag

days

Accusative

accusative of duration ('for seven days')
— object specification

nuépa: 'day'; accusative of extent marking
the duration of the leaven-ban.

\

Kl
and
coordinate conjunction (joining the second
prohibition)
— discourse linkage or contrast
kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.
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o0 kowunOnoetat amo OV

not shall remain overnight of / from the
negative particle (with future indicative) Fut Pass Indic 3 Sg - ko1udw preposition + genitive (partitive) Genitive
— discourse linkage or contrast main verb (prohibition of leftover flesh) — spatial or relational framing article
o0: meaning 'not'; conjunction or particle — legislative future (prohibition with o0) &md: here partitive (‘any of"); &nd tév — noun-phrase marking
li.nking this unit with the surrounding koludw (fut. pass. korundrceton): lit. 'be KPEDY = ‘a.ny of the' meat, a partitive T@V: Greek article marking definiteness
discourse. put to sleep / lie down'; here idiomatically construction calquing Hebrew 1. and the role of the accompanying noun
'lodge / remain overnight, rendering 12 phrase.
('lodge / stay the night"); none of the
sacrificial flesh is to 'spend the night' till
morning — the same rule as Exod 12:10;
23:18; 34:25.
~ T I\ 4
KPEWV wv eav GUO']']C
3
meats / flesh which ever you sacrifice
Genitive Genitive conditional particle (generalising the relative) Aor Act Subj 2 Sg - 00w
partitive genitive (subject of koiun6rjoetau: ‘none relative pronoun (genitive, antecedent kpe@v) — discourse linkage or contrast verb of the relative clause
of the meat') ) o ) o o "
— relational specification ¢dv: modal particle with the subjunctive — aorist subjunctive (generalising condition)

— relational specification 0vong, giving the relative an indefinite

8¢: relative pronoun; genitive v attracted B0w: 'sacrifice / slaughter'; the aorist

Kpéag (pl. kpéa, gen. kpe@v): 'flesh / meat'; to the case of kpe@v; with £&v + subjunctive sense (‘whatever you sacrifice). subjunctive in the generalising relative
renders 1W1; the sacrificial flesh of the forms a generalising relative clause. clause refers to the act of slaughtering the
Passover victim, which must be wholly Passover victim on the first evening.

consumed the same night.

~ ™ - ™ - N

1 [ 7 ~ (4 7
TO EOTEPAC [41] nuePQ
the in the evening on the day
Accusative Genitive Dative Dative
article (with adverbial éomépac) genitive of time (adverbial: at evening') article (with nuéog) dative of time (‘on the first day')
— noun-phrase marking — relational specification — noun-phrase marking — sphere or reference
10: Greek article marking definiteness and ¢omépa: 'evening'; the genitive of time to fj: Greek article marking definiteness and nuépa: 'day'; the dative of time-when
the role of the accompanying noun phrase. ¢omépag (‘at evening') marks the hour of the role of the accompanying noun phrase. locates the slaughter on the first day of the
the Passover slaughter — 'between the feast.

evenings' of Exod 12:6; the neuter article t6
gives the phrase an adverbial cast.



~ I4
[41] TTPWTT]
the first
Dative Dative
article (with mpdtn) ordinal adjective (with fjuéog: 'the first day')
— noun-phrase marking — sphere or reference
f]: Greek article marking definiteness and np@rog: 'first'; ordinal numeral; renders
the role of the accompanying noun phrase. 1WNK1; specifies the inaugural day of the

seven-day feast as the day of slaughter.

Tpwl

morning

indeclinable noun (object of eig: 'until morning')
— clausal contribution

npwi: indeclinable 'morning / early';
renders 193; i 10 Tpwi ('until morning')
sets the temporal limit — the whole victim
must be consumed within the festal night
(cf. Exod 12:10).

o0 duvron Boat TO Tacya év o0SeUId TGV TOAEWV 6oL WV KUP1oG 6 Bedc cov ddwaiv cot

€1¢

until

preposition + accusative (temporal extent: ‘until’)
— spatial or relational framing

eig: here temporal, 'until / into'; eig 10 npwi
('until the morning') marks the deadline
beyond which the flesh may not be kept.

You shall not be able to sacrifice the Passover in any of your cities which the LORD your God gives

you,

Negative half of the centralisation rule: not in the local towns | () Suv‘r’] on O0oot

vv.5-6 form a sharp not-but (00 ... Gk fj) antithesis enforcing centralisation: the Passover may not be
slaughtered in any of the local towns but only at the chosen place. The LXX néAecdv ('cities') renders
Hebrew 1"V ('your gates'), the idiom for the local settlements as over against the central sanctuary.

\
TO
the

Accusative
article (with mpwi)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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o0 duvnon 0o T0

not you shall be able to sacrifice the
negative particle (with future indicative) Fut Mid Indic 2 Sg - Sbvapat Aor Act Inf- 00w Accusative
— discourse linkage or contrast main verb (modal: 'you shall not be able / be complementary infinitive (with Suvijon) article
ermitted’
o0: meaning 'not'; conjunction or particle ! ) — aorist infinitive (the disallowed act) — noun-phrase marking
inki o T i — legislative fi hibiti inabili , g . . 2 g
ll.nkmg this unit with the surrounding OB E ERL A l)) 0vw: 'sacrifice / slaughter'; the 10: Greek article marking definiteness and
discourse. dvvapat: 'be able / be permitted'; renders complementary infinitive names the the role of the accompanying noun phrase.
5011 ('you may / can'); the idiom 'you shall prohibited act — local slaughter of the
not be able' expresses not physical Passover.

incapacity but cultic impermissibility —
slaughtering the Passover locally is simply
not allowed.

bl k) i~ ~
TTAoXA EV OUSE}uq& TV
Passover in any / none of the
direct object of 60 (indeclinable) preposition + dative (locative) Dative Genitive
— clausal contribution — spatial or relational framing attributive adjective (with t@v néAewv: 'in not article
one of your cities') )
I naoya: indeclinable loanword for NDA. ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking
i i i i — sphere or reference
signaled by preposition + dative (locative). £ t®v: Greek article marking definiteness
o0delg (fem. dat. 008ed): 'no one / not and the role of the accompanying noun
any'; the negative adjective reinforces the phrase.

prohibition — not in a single one of the
local towns may the Passover be offered.

J4 I4 T 4
T[OAE(L)V ooV wv KUP10G
cities your which the LORD
Genitive Genitive Genitive Nominative
partitive genitive (of your cities') genitive of possession relative pronoun (genitive, antecedent téAewv) subject of §idwarv
— relational specification — relational specification — relational specification — participant prominence
néAig: 'city / town'; here renders Hebrew oov: meaning 'your'; pronoun marking 8¢: relative pronoun; genitive Qv attracted KUp10G: rendering of the Tetragrammaton
1Y ('your gates') — the LXX regularly person, possession, or reference within the to néAewv; the relative clause identifies the Min; the giver of the land and its towns.
translates the Hebrew idiom 'gates' (the clause; here it functions as genitive of towns as the LORD's gift.
local towns) by méAeig, contrasting them possession.

with the single chosen sanctuary.



[ 4

(0]
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ool
to you
Dative

dative indirect object (recipient of the gift)
— participant reference or interest

col: meaning 'to you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as dative indirect
object (recipient of the gift).

0ed¢
God

Nominative

nominative in apposition to kUpLog
— participant prominence

0ed¢: 'God'; the covenant formula kUpiog 6
0e6g cov.

oov
your

Genitive

genitive of possession
— relational specification

couv: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

dtdwoiv

gives

Pres Act Indic 3 Sg - 5{dwp

verb of the relative clause (the land-gift)

— customary/present-of-assured-fact (the
standing covenant gift)

Sidwy: 'give'; renders 1N); the present
'gives' presents the land-grant as an
ongoing, assured covenant reality; the gift-
of-the-land motif recurs as the ground of
obedience throughout Deuteronomy.



6 GAA T €l TOV TOTOV OV €av EKAEENTAL KOP1OC 6 BedG ooV EmkANOfvat TO Svoua avtod €kel B0oeLg TO

naoya £omépag Tpd¢ Suoudc HAiov év T@ ka1p® W ¢EAADEC ¢ AtydmTou

but only at the place which the LORD your God shall choose, that his name be called upon there —
there you shall sacrifice the Passover, in the evening toward the setting of the sun, at the time when

you came out of Egypt.

very moment of the exodus.

Positive half of the centralisation rule: only at the chosen place | qAA ﬁ gig oV OOV

v.6 completes the antithesis with the emphatic SR f ("but rather / except'): the Passover is to be
slaughtered only at the chosen place, and at a precise time — 'in the evening toward sunset, at the
hour you came out of Egypt. The temporal exactness (¢omépag mpdg duoudag HAiov) binds the rite to the

GAA
but

adversative conjunction (introducing the positive
antithesis)

— discourse linkage or contrast

GAAG: 'but'; with the following fj forms the
strong exceptive idiom &k f{ ('but only /
except'), marking the exclusive alternative
to the prohibition of v.5.

N

4l
than / but

particle (with dAAd: exceptive 'but only')
— discourse linkage or contrast

fj: 'or / than'; in the fixed combination A
f{ it sharpens the exclusivity ('nothing
other than'), a Hebraising rendering of 12
DN.

7
€16
to / at
preposition + accusative (direction/location of the
rite)

— spatial or relational framing

€1G: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition + accusative
(direction/location of the rite).

OV

the

Accusative

article

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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/4 «© 7\ bl /4
TOTOV ov gav EkAEENTONL

place which ever shall choose
Accusative Accusative conditional particle (generalising the relative) Aor Mid Subj 3 Sg - ékAéyopat
accusative object of ei¢ (the chosen sanctuary) relative pronoun (accusative object of ékAé&nra) — discourse linkage or contrast verb of the relative clause (divine election of the
site)
— object specification — participant reference #4v: modal particle with subjunctive,
; . o . . @ ] ini e ist subjunctive (future-indefinite divi
témoc: 'place’; again the chosen sanctuary 8: relative pronoun; accusative Gv as future-indefinite (‘whatever place he shall Ch;:?)s SRS LA OE T
1
(cf. v.2); the accusative with €i¢ points to object of the choosing verb. choose!).
the destination of pilgrimage for the ékAéyopatr: 'choose for oneself'; renders

Passover slaughter. 1N3; the centralisation verb again,

repeated verbatim from v.2 to clamp the
place-restriction firmly on the Passover.

4 [ 4 /4

KUP10G o GSOC oov

the LORD the God your

Nominative Nominative Nominative Genitive

subject of ékAé&nron article nominative in apposition to KUpL0§ genitive of possession

— participant prominence — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
KUp1ogG: rendering of the Tetragrammaton 0: Greek article marking definiteness and 0edg: 'God'; covenant formula k0piog 6 Bedg oov: meaning 'your'; pronoun marking
mn. the role of the accompanying noun phrase. oov. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession.

b4 ~ 1 v R ~

ETHK)\T]GT]VCXI TO ovopox auvtov

to be called upon / named the name his

Aor Pass Inf - émkaléw Accusative Accusative Genitive

epexegetical infinitive (purpose of the choosing) article accusative subject of the passive infinitive genitive of possession

— aorist infinitive (purpose: that the Name be — noun-phrase marking — object specification — relational specification

invoked there

) 10: Greek article marking definiteness and Gvoua: 'name'; the Deuteronomic divine avtol: meaning 'his'; pronoun marking

¢mkaléw: 'call upon / name over'; the the role of the accompanying noun phrase. Name dwelling at the chosen place (cf. v.2). person, possession, or reference within the
Name-theology formula repeated from v.2 clause; here it functions as genitive of
(¢mkAnOfvar to Svopa avtod ékel); the possession.

place is legitimate precisely because
YHWH's name is invoked there.



EKET
there

adverb of place (resumptive: 'there you shall
sacrifice’)

— adverbial qualification

¢kel: 'there'; the adverb resumes the
chosen place as the emphatic location of
the slaughter that follows.

Bvoe1g

you shall sacrifice

Fut Act Indic 2 Sg - 60w

main verb (legislative future, apodosis of the

antithesis)

— legislative future (binding prescription)
B0w: 'sacrifice / slaughter'; the main verb
of the positive command — the Passover

slaughter is to occur only at the chosen
place.

1
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

TTaoXA

Passover

direct object of 6oz (indeclinable)
— clausal contribution

nacxa: indeclinable loanword for NDA.

EOTEPAG

in the evening

Genitive

genitive of time (‘at evening')
— relational specification

¢omépa: 'evening'; the genitive of time fixes
the slaughter to the evening hour —
'between the evenings' of Exod 12:6.

TTPOG

toward

preposition + accusative (temporal

approximation)
— spatial or relational framing

npdg + acc.: here 'toward / about'; tpdg
duouag nAiov ("toward the setting of the
sun') precisely times the slaughter to
sundown.

duopag

setting
Accusative

accusative object of mpdc (sunset)

— object specification

duopr (pl. Suopai): 'setting / west'; renders

wnwn X2 / Xan; the plural dvoudg
fAfov ('the going-down of the sun') marks
the exact hour of the Passover slaughter
and recalls the sunset departure from
Egypt.

nAtov

of the sun

Genitive

genitive (with Suoudg: 'setting of the sun’)
— relational specification

fAtog: 'sun'; renders Wnw; the sunset
reference dates the slaughter and binds it
to the hour of the exodus.

eV

at

preposition + dative (temporal)
— spatial or relational framing

€v: meaning 'at'; here it marks the relation

signaled by preposition + dative (temporal).

o
the

Dative

article
— noun-phrase marking

tQ: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KO1pQ
time / season
Dative

dative object of év (temporal: at the time')
— sphere or reference

Kalpdg: 'appointed time / season /
moment'; renders TVN; v T6) Ka1p® G
£EfA0e (‘at the time when you came out')
ties the Passover to the precise
anniversary-hour of the exodus.

~
Ld

w

1
which
Dative

relative pronoun (dative of time, antecedent
Ko@)

— participant reference or interest

8c: relative pronoun; dative ¢ attracted to
Kalp®, the time-when relative.



£EMAOeg

you came out

Aor Act Indic 2 Sg - é€€pxopar

verb of the relative clause (historical exodus)
— constative aorist (the exodus event)

eZépxopar: 'come out'; renders NY?; the
exodus-departure once more anchors the
festal timing (cf. v.1).

>
2d

out of

preposition + genitive (separation)
— spatial or relational framing

¢&: meaning 'out of'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(separation).

AiyomTov

Egypt

Genitive

genitive object of &€

— relational specification

Atyvrtog: standard LXX form of D1¥nN.

7 xai EPriceic kol dmtAcelg kol edyn év Td témw o édv EkAéEnTat kp1og 6 Oed¢ cov adTdV Kai

ATOOTPAPNOT] TO TPWL KAl AteAeVoT €1¢ TOUG OTKOUG GOV

And you shall boil and roast and eat it in the place that the LORD your God shall choose; and you

shall turn back in the morning and go away to your homes.

Sequence of festal acts: cook, eat, and return home

Kal EPNoELg

v.7 chains the festal actions in Hebraizing kai-parataxis: cook (€yrioeig kal dntroeig), eat at the chosen
place, then return home in the morning. The combination of boiling (£ w) and roasting (drtdw)
harmonises the Deuteronomic 'cook/boil' (9¥2) with the roasting of Exod 12:9.

=

Kal

and

narrative conjunction (Hebraizing kai-parataxis)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£Ymoeig
you shall boil / cook
Fut Act Indic 2 Sg - €Yw

main verb (legislative future)
— legislative future (festal prescription)

£pw: 'boil / seethe / cook'; renders Swa
("cook / boil"); Deut's verb is harmonised
here with the roasting of Exod 12:8-9, the
LXX pairing £rioeig kal dntrioelg to cover
both modes of preparation.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OTTAOELS
you shall roast

Fut Act Indic 2 Sg - ontdw

main verb (legislative future)
— legislative future (festal prescription)

ontdw: 'roast / bake'; renders N2Y; the
roasting verb echoes the Passover
prescription of Exod 12:8-9 (WN "2,
'roasted with fire'); the LXX's combination
reconciles the two Pentateuchal modes of
cooking the Passover.



\

Kol @ayn v ™

and you shall eat in the
coordinate conjunction Fut Mid Indic 2 Sg - £00iw preposition + dative (locative) Dative
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future) — spatial or relational framing article
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (festal prescription) €v: meaning 'in'; here it marks the relation — noun-phrase marking
linking this unit with the surrounding ¢00{w: 'eat'; the suppletive future pdyn; the signaled by preposition + dative (locative). 1: Greek article marking definiteness and
discourse. eating of the Passover is to occur at the the role of the accompanying noun phrase.
chosen place, completing the
centralisation of the rite.
/4 T 3\ b J4
TOTTW w eav SKAeleC(Xl
place which ever shall choose
Dative Dative conditional particle (generalising the relative) Aor Mid Subj 3 Sg - ékAéyopa
dative object of év (the chosen sanctuary) relative pronoun (dative, antecedent ténw) — discourse linkage or contrast verb of the relative clause
— sphere or reference — participant reference or interest &&v: modal particle with subjunctive, — aorist subjunctive (future-indefinite divine
. ; e choice
té7m0g: 'place’; the chosen sanctuary again 8¢: relative pronoun, dative ¢ attracted to future-indefinite. )
— eating, like slaughtering, is confined to onw. ékAéyopatr: 'choose for oneself'; renders
it. 1N3; the centralisation verb yet again.
4 [ 4 /4
KUP10G (0] GSOC oov
the LORD the God your
Nominative Nominative Nominative Genitive
subject of ékAé&nron article nominative in apposition to kKUpL0§ genitive of possession
— participant prominence — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
KUp1oG: rendering of the Tetragrammaton 0: Greek article marking definiteness and 0edg: 'God'; covenant formula k0piog 6 Bedg oov: meaning 'your'; pronoun marking
mn. the role of the accompanying noun phrase. oov. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession.



avTOV Kol ATOGTPAPNOT] 0

it and you shall turn back / return the
Accusative coordinate conjunction Fut Pass Indic 2 Sg - dnootpépw Accusative
resumptive accusative (object of éxAé&nran: — discourse linkage or contrast main verb (legislative future) article (with adverbial mpwi)
'choose it') o o )
kad: meaning 'and’; conjunction or particle — legislative future (festal prescription) — noun-phrase marking
articipant reference inki is unit wi i ] 2 . 5 . . -
> particlp linking this unit with the surrounding dmootpéew (fut. pass. as intrans. 'turn 10: Greek article marking definiteness and
avUTd¢: resumptive pronoun repeating the discourse. back'): 'turn back / return'; renders / N9 the role of the accompanying noun phrase.
antecedent témog as object of the verb — 1W; after the festal night at the sanctuary
the same Hebraising redundant resumptive the worshipper turns homeward in the
seen at v.2. morning.

Tpwi Kol anelevon €ig

in the morning and you shall go away to

indeclinable adverbial noun (time-when: 'in the coordinate conjunction Fut Mid Indic 2 Sg - &népyouat preposition + accusative (direction)

morning) — discourse linkage or contrast main verb (legislative future) — spatial or relational framing

— clavsal contribution kad: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (festal prescription) gic: meaning 'to'; here it marks the relation
npwi: indeclinable 'morning'; renders 1p3; linking this unit with the surrounding signaled by preposition + accusative

anépyopat: 'go away / depart'; renders

7120; the worshipper departs to his own (direction).

70 pwi ('in the morning') marks the time discourse.

of the homeward return after the festal dwellings after the rite — the centralised

night. feast does not require permanent
relocation, only pilgrimage.
\ v
TOUG 01KOUG Gov
the homes / houses your
Accusative Accusative Genitive
article accusative object of el¢ (destination of return) genitive of possession
— noun-phrase marking — object specification — relational specification
toVG: Greek article marking definiteness oikog: 'house / home'; renders M2 / YNIK; couv: meaning 'your'; pronoun marking
and the role of the accompanying noun the plural 'your homes / tents' marks the person, possession, or reference within the
phrase. return of each pilgrim to his own local clause; here it functions as genitive of

dwelling. possession.
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Six days you shall eat unleavened bread, and on the seventh day there is a closing assembly, a feast to
the LORD your God; you shall not do in it any work, except whatever shall be done for a person's
need.

Closure of the Unleavened-Bread week: the seventh-day assembly EE ﬁpép(xq (P('xyn &Cupa

v.8 closes the first feast: six days of unleavened bread, and on the seventh a solemn closing assembly
(¢€6810v £0ptH) on which no work is done — except the preparation of food (the standard festal
exemption, cf. Exod 12:16). The term £€6810v denotes the concluding sacred convocation that seals the
festal week.

€ nuépag Payn &Qupa

six days you shall eat unleavened bread

numeral (with fuépag: 'six days') Accusative Fut Mid Indic 2 Sg - ¢66iw Accusative

= dlangel @stEbuien accusative of duration ('for six days') main verb (legislative future) direct object of pdyn
£€: 'six"; indeclinable cardinal numeral; — object specification — legislative future (festal prescription) — object specification
renders NWY; six days of unleavened bread | fuépa: 'day'; accusative of extent of time. ¢60iw: 'eat'; the suppletive future pdyn; the &Cupog (neut. pl. &luua): 'unleavened
precede the seventh-day assembly. unleavened diet of the six days. bread"; renders MxN; cf. v.3.

i \ 1 ~ [ L4 ’7 1[0 ~

Ko i fiuépa i

and on the day the

coordinate conjunction Dative Dative Dative

— discourse linkage or contrast article (with fjuéog) dative of time (‘on the seventh day') article (with é886un)
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — sphere or reference — noun-phrase marking
glnking this unit with the surrounding fj: Greek article marking definiteness and nuépa: 'day'; dative of time-when locating fj: Greek article marking definiteness and

iscourse.

the role of the accompanying noun phrase. the closing assembly. the role of the accompanying noun phrase.



- -~ ™ ~

£pdoun £€0810v £0pTN| KUpiw

seventh closing assembly / solemn feast to the LORD
Dative convocation Nominative Dative
ordinal adjective (with fjuépg: 'the seventh day') Nominative nominative in apposition to é38iov dative of advantage (the feast kept 'to the LORD')
— sphere or reference predicate'nominative (‘there is a closing — participant prominence — sphere or reference
€Bdouog: 'seventh'; ordinal numeral; i ¢opth: 'feast / festival'; renders an; the kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
renders "V2V; the climactic day of the — participant prominence appositional 'a feast to the LORD' marks the M; the recipient of the festal assembly.

Unleavened-Bread week, marked by the seventh day as itself a sacred festal

¢€6d10v: 'closing festival / concluding
closing assembly. assembly'; renders N¥Y (‘solemn occasion.
assembly / restraint'); the term designates

the sacred convocation that closes a festal

week (cf. Lev 23:36; Num 29:35); here it

seals the seven days of Unleavened Bread.

~ ~ R
™® Oe® ooV oV
the God your not
Dative Dative Genitive negative particle (with future indicative =
article dative in apposition to kupiw genitive of possession prohibition)
— noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast

o a 1 1. . . q
t: Greek article marking definiteness and 0edg: 'God'; covenant formula xvpiw t@ oov: meaning 'your'; pronoun marking OIU' r.neam.ng n‘ot ’ .con)unctlon or Partlcle
the role of the accompanying noun phrase. 0e@ oov. person, possession, or reference within the ll'nkmg this unit with the surrounding
clause; here it functions as genitive of discourse.
possession.
U4 b R ~ ~
TOLNOCELC EV avtn v
3

you shall do in/ on it any / all
Fut Act Indic 2 Sg - To1éw preposition + dative (temporal: on it') Dative Accusative
main verb (work-prohibition) — spatial or relational framing dative object of év (the seventh day) attributive adjective (with &yov: 'any work')
— legislative future (prohibition with o0) ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation — participant reference or interest — object specification

notéw: 'do / make'; with o0 ... tav €pyov it signaled by preposition + dative (temporal: avtdg: the pronoun refers to the seventh nag: 'all / any'; with the negative o0 ... név

1 i
forms the festal work-prohibition on it'). day; no work is to be done 'on it! it is a Hebraism for 'not any / no'
(rendering N2X9N 92 NwyN KY), the (rendering 53 with X9).

same rest-command attaching to the
seventh-day assembly.
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Epyov

work

Accusative

direct object of mourjoeig
— object specification

£pyov: 'work / labor'; renders NINDN; the
festal work-prohibition mirrors the
Sabbath rest, sanctifying the closing day of
the feast.

™

Yoxi

for a person / soul

Dative

dative of advantage ('for a person / for [each]

life))

— sphere or reference
YuxA: 'soul / life / person'; renders way;
the dative of advantage ('for a person / for

[bodily] life') marks the exemption as
covering only what is eaten by each

individual — the food-preparation clause of

Exod 12:16.

P

ANV
except

exceptive particle (introducing the food-
preparation exemption)

— discourse linkage or contrast

mAfv: 'except / save'; introduces the
standard festal exemption — the
preparation of food for personal need is
permitted (cf. Exod 12:16).

(74

oox

whatever

Accusative

relative pronoun (object of the exemption clause)
— participant reference

8o0¢: 'as much as / whatever'; the neuter
plural oa introduces the exempted
category of work — whatever is needed for
nourishment.

nonOncetTal
shall be done

Fut Pass Indic 3 Sg " mo1éw

verb of the exemption clause (passive)

— predictive/permissive future (the
permitted activity)

notéw (fut. pass.): 'be done / be made'; the
passive marks the permitted food-
preparation; the exemption keeps the rest-
command humane — sustenance is not
labor in the prohibited sense.
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g€aprburoat Enta £Souddag

Seven whole weeks you shall count for yourself; from the time you begin to put the sickle to the

standing grain you shall begin to count seven weeks.

New festal unit: counting toward the Feast of Weeks

tying the feast to the agricultural cycle.

entd efdouadag 6AokApoug

v.9 opens the second feast by specifying the count of 'seven whole weeks' (érta £BSouddag
OAokArpoug), reckoned from the first putting of the sickle to the standing grain. The genitive absolute

apEauévou cov ('when you begin') fixes the start of the count to the inauguration of the grain harvest,

EMTA

seven

numeral (with £B8ouddag: 'seven weeks')
— measure or count

£ntd: 'seven'; indeclinable cardinal; renders
nNY2Y; the seven-week count culminates in
the Feast of Weeks (Pentecost).

[ 4 4

gfdouadag

weeks

Accusative

direct object of é€xp10urioeig

— object specification
£pdoudg: 'week / seven-day period';
renders V12V; the seven weeks are the
interval whose completion the feast (¢optr
£Bdouddwv, v.10) marks; the count yields

the fiftieth day, hence the later name
Pentecost.

oAokArpoug

whole / complete

Accusative

attributive adjective (with éB8ouddag: 'whole
weeks')

— object specification

OASKxAnpog: 'complete / whole / entire';
renders NNMMN (‘complete'); the weeks
must be full, unbroken weeks — the count
admits no partial reckoning (cf. Lev 23:15,
'seven complete sabbaths').

e€ap1Ounoceig

you shall count out

Fut Act Indic 2 Sg - é€ap1Buéw

main verb (legislative future)

— legislative future (festal prescription)

£€ap1Buéw: 'count out / number fully'; the
compound £¢- stresses an exact and
complete enumeration; renders 19D; the
counting of the weeks is itself a
commanded act of festal preparation.



CEAVTK

for yourself

Dative

reflexive dative of advantage
— sphere or reference

oeavtoU: reflexive pronoun 'yourself'; the
dative oeavt® ('for yourself') renders the
Hebrew ethical dative 79, personalising the
obligation — each Israelite reckons the
count.

pd 7
ap&auévou
having begun
Aor Mid Ptcp Gen Sg Masc - dpxw
participle (genitive absolute with gov: 'when you
begin)
— ingressive aorist participle (the inception
of harvest)

dpxopat: 'begin'; the aorist middle
participle in the genitive absolute
apEapévou oov (‘once you have begun')
marks the start of the count from the
inauguration of the harvest — the first
stroke of the sickle.

oov
you
Genitive

genitive (subject of the genitive absolute)
— relational specification

o0 (gen. oov): the subject of the genitive-
absolute participle — 'you, having begun.

dpémavov
sickle

Accusative

accusative (object implied with the participial
idiom: 'to put the sickle')

— object specification

dpémavov: 'sickle / pruning-hook'; renders
wn1N; the idiom 'to begin the sickle to the
standing grain' renders w¥n1n Snnn
12 (cf. Deut's Hebrew); the sickle's first
cut marks the harvest's start and the
count's beginning.

) )
€T

to / upon

preposition + accusative (direction: 'to the grain')
— spatial or relational framing

éni +acc.: 'to / against'; Spénavov £n
auntév = 'sickle to the standing grain, the
moment of first reaping.

auntov

standing grain / harvest
Accusative

accusative object of éni

— object specification

&unroc: 'reaping / standing corn / harvest';
renders MNP ('standing grain'); the object
to which the sickle is first applied, fixing
the harvest-start as the count's origin.

[
EMTA

seven

numeral (with éBSoudSag)
—> measure or count

£ntd: 'seven'; the count is repeated for
empbhasis at the verse's close.

£pdouddag
weeks

Accusative

direct object of expi1burioon
— object specification

£Bdoudg: 'week'; the object of the counting
— the seven weeks to Pentecost.

&pén
you shall begin

Fut Mid Indic 2 Sg - dpxw

main verb (legislative future)
— legislative future (festal prescription)

dpxouar: 'begin'; the future middle &pén
('you shall begin') restates the inception of
the count, emphatically bracketing the
verse with the begin-motif (&p&auévouv ...

dpén).

e€ap1Ouficat

to count out

Aor Act Inf - Z£apiBpte
complementary infinitive (with &oén)
— aorist infinitive (the act begun)

gEap1Buéw: 'count out fully'; the
complementary infinitive completes &p&n
— 'begin to count'; the repetition of the
counting-verb underlines the careful,
deliberate reckoning of the weeks.
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And you shall keep a Feast of Weeks to the LORD your God, according as your hand is able, of
whatever he shall give you, according as the LORD your God has blessed you.

The Feast of Weeks itself: a freewill measure proportioned to blessing

Kal ool £0ptnv £RSouddwv
v.10 names the feast (¢optr £Bdopuddwv, 'Feast of Weeks') and sets its measure: a freewill tribute
proportioned 'as your hand is able' and 'as the LORD has blessed you. The double ka6t ("according

as') makes the offering a grateful response calibrated to the divine blessing already received — gift
answers gift.

\ 4 [ 4 \ [ 4 7
Kal TIOLNOELG £0PTIV ePdouadwv
and you shall keep / make feast of weeks
coordinate conjunction Fut Act Indic 2 Sg - motéw Accusative Genitive
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future) direct object of mourjoeig genitive (defining the feast: of Weeks')
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (festal prescription) — object specification — relational specification
linking this unit with the surrounding notéw: 'do / make / keep'; motéw €opthv is £optry: 'feast / festival'; renders am; £optr) £pSoudg: 'week'; the genitive names the
discourse. the idiom for 'celebrate a feast' (rendering £Bdouddwv ('Feast of Weeks') is the second feast from the seven-week count of v.9; the
AN NY); the future functions of the three pilgrim feasts, later called Hebrew is myaw an.
imperativally. Pentecost (cf. Exod 34:22; Lev 23:15-21).
7 ~ ~
KUplw ™ Oe ooV
to the LORD the God your
Dative Dative Dative Genitive
dative of advantage article dative in apposition to kvpiw genitive of possession
— sphere or reference — noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification
kUp1og: rendering of the Tetragrammaton tQ: Greek article marking definiteness and 0edg: 'God'; covenant formula kvpilw t@® oov: meaning 'your'; pronoun marking
MnY; the recipient of the feast. the role of the accompanying noun phrase. 0 oov. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of
possession.
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KaBdTL | XElp oov

according as the hand your
comparative conjunction (measure of the Nominative Nominative Genitive
offering) article subject of loyveL genitive of possession
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
feio 1 ; : : 0o
Koot ac;ordmg as / in proportion as'; 1: Greek article marking definiteness and xeip: 'hand'; renders T2; 1} xelp cov toxveL oov: meaning 'your'; pronoun marking
renders TWKX2 / 2; introduces the measure . . . N . . o
el ) the role of the accompanying noun phrase. ('your hand is strong / able') is a Hebraism person, possession, or reference within the
of Flk.le freewill gllft B proportioned to (3T N2 NN, 'the measure of the clause; here it functions as genitive of
ability and to blessing. freewill offering of your hand') for one's possession.
economic capacity — the gift is sized to
means.
b 4 (74 A ~
loxVeL ooa av 0@
v
is able / is strong whatever ever he shall give
Pres Act Indic 3 Sg - iox0w Accusative modal particle (with subjunctive 3¢, Aor Act Subj 3 Sg - §{Swut
verb of the comparative clause relative pronoun (object: of whatever he gives') generalising) verb of the generalising relative clause
— customary present (standing measure of — participant reference — discourse linkage or contrast — aorist subjunctive (indefinite future
ability) 8ooc: 'as much as / whatever'; neuter &v: modal particle with the subjunctive, giving)
iox0w: 'be strong / be able / have power"; plural 8oa; the gift is drawn from whatever giving the relative an indefinite sense 8i8wur: 'give'; the aorist subjunctive with
1 3 1
renders the sense of capacity; the freewill the LORD has granted — the produce of the (‘whatever he may give'). &v refers to whatever the LORD grants in
offering is measured by what one's hand 'is harvest. the harvest; the offering is a portion
able' to give — voluntary, not fixed. returned of the divine gift.
/4 k) /4 /4
(010) KaOOTL T]U)\OYT]O'SV (014
to you according as has blessed you
Dative comparative conjunction (second measure- Aor Act Indic 3 Sg - edAoyéw Accusative
dative indirect object clause) verb of the comparative clause direct object of nuAGynoev
— participant reference or interest — discourse linkage or contrast — constative aorist (the blessing already — participant reference
kafotu: 'according as'; the second kafdt granted)

col: meaning 'to you'; pronoun marking og: meaning 'you'; pronoun marking

- e
person, possession, or reference within the grounds t‘he offermg 5' rneasul.fe explicitly in e0Aoyéw: 'bless / speak well of / prosper"; person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative indirect the LORD's prior blessing — gift answers renders 713; the aorist 'has blessed' clause; here it functions as direct object of
object. grace. presents the divine blessing as already NOASynoev.

given — the harvest itself — making the
festal offering a grateful response.
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KUPLOG
the LORD

Nominative
subject of nuAdynoev
— participant prominence

kUptog: rendering of the Tetragrammaton
Mn; the giver of the blessing that the
feast acknowledges.

€

(0]

the

Nominative

article

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

0e0¢
God

Nominative

nominative in apposition to kKUpL0§
— participant prominence

0e6g: 'God'; covenant formula k0p1og 6 0£6¢

oov.

oov
your

Genitive

genitive of possession
— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

Kat e0QpavOnon évavtiov kupiov Tod B0l 6oV 6L Kal 0 LIAG 6oL Kal 1] BuYATNP GOV O TAIG GOV KAl 1]

Ta1dloK 6ov Kal 0 Aevitng 0 €V Taig TOAEGTY GOV KAl O TPOGNALTOG Kal 0 OpPavOS Kal 1) XNpa 1 €V LUIV

£V TQ TOTW W £V EKAEENTAL KUPL0G O O£dG cov EmkANOfvat TO Gvoua avtod €kel

And you shall rejoice before the LORD your God — you and your son and your daughter, your male
slave and your female slave, and the Levite who is in your cities, and the sojourner and the orphan
and the widow who are among you — in the place that the LORD your God shall choose, that his

name be called upon there.

Inclusive festal rejoicing before the LORD

Kal ev@pavOnon évavtiov kupiov

v.11 commands rejoicing 'before the LORD' and lists an emphatically inclusive household: son,
daughter, male and female slave, the local Levite, the sojourner, the orphan, and the widow. The roster
of the dependent and landless (Levite, tpocriAutoc, dpepavdg, xfjpa) makes festal joy a corporate,

socially-leveling act at the chosen place.
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Kal e0@pavOnon gvavtiov Kupiov

and you shall rejoice before / in the presence of of the LORD

coordinate conjunction Fut Pass Indic 2 Sg - ed@paivw preposition + genitive (locating the joy before Genitive

— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: festal joy) God) genitive object of évavtiov
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (commanded rejoicing) = spatial or relational framing — relational specification
linking this unit with the surrounding ebgpaivw (pass. 'be glad / rejoice'): renders évavriov: 'before / in the presence of ; kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
discourse. renders 1a9; the rejoicing is enacted in

NnNVY; the deponent-passive future MN?; the one before whom Israel rejoices.

Ef’(PPOKVeﬁUH ('you shall rejoice') makesjoy YHWH's presence at the sanctuary, not as
itself a commanded festal act; rejoicing private merriment but as worship,
'before the LORD' is a hallmark of the

Deuteronomic feasts (cf. 12:7, 12, 18).

~ ~ \
T00 Oe00 o0V ov
the God your you
Genitive Genitive Genitive Nominative
article genitive in apposition to kupiov genitive of possession subject (emphatic, heading the inclusive list)
— noun-phrase marking — relational specification — relational specification — participant reference
t00: Greek article marking definiteness and Bedg: 'God'; covenant formula kvpiov tod cov: meaning 'your'; pronoun marking o0: the emphatic nominative pronoun
the role of the accompanying noun phrase. Be00 oov. person, possession, or reference within the heads the roster of rejoicers, to which the
clause; here it functions as genitive of household members are appended in
possession. apposition.

\ (4 7
KOl (o) LU10G ooV
and the son your
coordinate conjunction Nominative Nominative Genitive
— discourse linkage or contrast article nominative in apposition to oU (member of the genitive of possession
i rejoicing household) ) W
kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — relational specification
48 ; 1 e i R . . - — participant prominence . :
linking this unit with the surrounding &: Greek article marking definiteness and P pantp oov: meaning 'your'; pronoun marking
discourse. the role of the accompanying noun phrase. vidG: 'son'; renders 13; first of the person, possession, or reference within the

household members included in the festal clause; here it functions as genitive of

joy. possession.
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Kol | Buyatnp oov

and the daughter your

coordinate conjunction Nominative Nominative Genitive

— discourse linkage or contrast article nominative in apposition to ou genitive of possession
kal: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
linking this unit with the surrounding 1): Greek article marking definiteness and Buydtnp: 'daughter’; renders N3; daughters oov: meaning 'your'; pronoun marking
discourse. the role of the accompanying noun phrase. share equally in the festal rejoicing. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as genitive of

possession.
€ ~ \
o L{oa 1y oov Kol
the male slave / servant your and
Nominative Nominative Genitive coordinate conjunction
article nominative in apposition to o genitive of possession — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — participant prominence — relational specification kai: meaning 'and"; conjunction or particle
&: Greek article marking definiteness and aic: 'boy / servant / slave'; renders T2y; 6ov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
the role of the accompanying noun phrase. the male household slave is explicitly person, possession, or reference within the discourse.
included — festal joy reaches even the clause; here it functions as genitive of
unfree. possession.
€ 8 4 \
n TTX1010KN oov K1
the female slave / maidservant your and
Nominative Nominative Genitive coordinate conjunction
article nominative in apposition to o genitive of possession — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — participant prominence — relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle
1: Greek article marking definiteness and nadiokn: 'maidservant / female slave'; oov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
the role of the accompanying noun phrase. renders NNAX; the female slave is named person, possession, or reference within the discourse.
alongside the male — the inclusion is clause; here it functions as genitive of

deliberately gender-complete. possession.
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I4 b
o Agvitng o EV

the Levite the (one) in
Nominative Nominative Nominative preposition + dative (locative)
article nominative in apposition to o article (substantivizing the following phrase: 'the — spatial or relational framing
. . ) one in your cities')
— noun-phrase marking — participant prominence ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
; . . - 7 . ) noun-phrase markin i it ; :
0: Greek article marking definiteness and Agvitng: 'Levite'; the landless cultic class, - P J signaled by preposition + dative (locative).
the role of the accompanying noun phrase. dependent on Israel's generosity (cf. 14:27, 0: the article governs the locative phrase év
29); his inclusion in the feast is a recurring taig moAeoiv oov, identifying the Levite as
Deuteronomic concern. the one resident locally within the

worshipper's towns.

~ /4 I4 \
Taig 1'[0)\80'1\7 oov Kol
the cities your and
Dative Dative Genitive coordinate conjunction
article dative object of év (locating the Levite) genitive of possession — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
Taig: Greek article marking definiteness néMig: 'city / town'; renders 7Y ('your cov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
and the role of the accompanying noun gates'); the Levite dwelling in the local person, possession, or reference within the discourse.
phrase. towns is to be brought up to the central clause; here it functions as genitive of
sanctuary to share the feast. possession.
[ 4 4 \ (4
0 TMPOSNAVTOG Kal 0
the sojourner / resident alien and the
Nominative Nominative coordinate conjunction Nominative
article nominative in apposition to gv — discourse linkage or contrast article
— noun-phrase marking — participant prominence kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
0: Greek article marking definiteness and npooriAvtog: 'sojourner / resident alien / linking this unit with the surrounding 0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. proselyte'; renders 13; the LXX term (lit. discourse. the role of the accompanying noun phrase.

'one who has come to' a community)
denotes the immigrant living among Israel;
his festal inclusion grounds covenant
ethics in Israel's own memory of

sojourning in Egypt (v.12).
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0pPaAVOG Kol M xnpa

orphan and the widow
Nominative coordinate conjunction Nominative Nominative
nominative in apposition to ou — discourse linkage or contrast article nominative in apposition to cv
— participant prominence Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence
dp@avéc: 'orphan / fatherless'; renders linking this unit with the surrounding 1): Greek article marking definiteness and xfpa: 'widow'; renders NINYN; completes
DINY; one of the classic Deuteronomic triad discourse. the role of the accompanying noun phrase. the triad of the vulnerable; the widow, like
of the vulnerable (sojourner, orphan, the orphan and sojourner, has no inherited
widow) who must share in covenant land and depends on the feast's generosity.
blessing.
€ b € ~ b
n EV LMLV EV
the (one) among you in
Nominative preposition + dative (locative: among you') Dative preposition + dative (locative: place of rejoicing)
article (substantivizing ‘who is among you') — spatial or relational framing dative object of év (2nd person plural: among — spatial or relational framing
. ) you)) )
— noun-phrase marking ¢v: meaning 'among'; here it marks the ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
i i iti i — participant reference or interest i iti i ive:
: the article governs the phrase &v Opiv, relation signaled by preposition + dative P P signaled by preposition + dative (locative:
Bemp ' , . . . -84
identifying the widow (and the triad) as (locative: 'among you'). o0 (dat. pl. Opiv): the shift to plural 'among place of rejoicing).
those living among the people. you' embraces the whole community as the
social setting of the vulnerable, broadening
the address from the individual
worshipper.
~ 4 T I\
LY TOTTW w eav
the place which ever
Dative Dative Dative conditional particle (generalising the relative)
article dative object of év (the chosen sanctuary) relative pronoun (dative, antecedent ténew) — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — sphere or reference — participant reference or interest gdv: modal particle with subjunctive,
t: Greek article marking definiteness and témog: 'place'; the chosen sanctuary once 8¢: relative pronoun, dative @ attracted to future-indefinite.
the role of the accompanying noun phrase. more — the rejoicing, like the slaughter, is OnW.

centralised at the chosen place.
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EkAEENTaL KUpLOG 0 0ed¢

shall choose the LORD the God
Aor Mid Subj 3 Sg - ékAéyouat Nominative Nominative Nominative
verb of the relative clause subject of ékAéénron article nominative in apposition to kUp10¢
— aorist subjunctive (future-indefinite divine — participant prominence — noun-phrase marking — participant prominence
choice) ¢ . 5 . . - z B A (Al
kUp1og: rendering of the Tetragrammaton 0: Greek article marking definiteness and 0ed¢: 'God'; covenant formula k0p1og 6 0
éxAéyopat: 'choose for oneself'; renders mn. the role of the accompanying noun phrase. oov.
1N03; the centralisation formula repeated
for the Feast of Weeks.
bl ~ 1 v
oov 81'[110\1161]\10(1 TO ovopx
your to be called upon / named the name
Genitive Aor Pass Inf - émkaAéw Accusative Accusative
genitive of possession epexegetical infinitive (purpose of the choosing) article accusative subject of the passive infinitive
— relational specification — aorist infinitive (purpose: that the Name be — noun-phrase marking — object specification
o ‘ ) invoked there) . . . - o , . T
cov: meaning 'your'; pronoun marking 10: Greek article marking definiteness and Svopa: 'name'; the Deuteronomic divine
person, possession, or reference within the émikadéw: 'call upon / name over'; the the role of the accompanying noun phrase. Name at the chosen place.
clause; here it functions as genitive of Name-theology formula again (cf. vv.2, 6) —
possession. the chosen place is where YHWH's name
dwells.
k) ~ bl ~
avtov EKEl
his there
Genitive adverb of place
genitive of possession — adverbial qualification
— relational specification ¢kel: 'there'; fixes the Name-invocation,

abTob: meaning 'his'; pronoun marking and so the rejoicing, to the chosen place.

person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.



12 ai uvnodron 8ti oikétng oda év yii Alyimtw kai UAGEN kai mofoelg TaG évtoAdg Tadtag

And you shall remember that you were a slave in the land of Egypt, and you shall keep and do these

commandments.

Motive clause: remembrance of bondage grounds festal inclusion | kol pvnoeﬁqu ot O{KS,‘CT]Q ﬁgea

v.12 grounds the inclusive generosity of v.11 in the memory of Israel's own slavery: 'remember that you
were a slave in Egypt. The exhortation closes the Weeks-unit by binding remembrance to obedience
(puAdén kal motfoelg) — recollected bondage motivates kindness to the vulnerable.

~ - ™

\ 4 |74
Kol pvnoeOnon 0Tl
and you shall remember that
coordinate conjunction Fut Pass Indic 2 Sg - pipviiokopat conjunction (introducing the object of
remembrance)

main verb (legislative future: commanded
remembrance)

— discourse linkage or contrast

9 oy Do S . . . — discourse linkage or contrast
Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding — legislative future (commanded

recollection)

St 'that'; introduces the content of the
discourse. remembering — Israel's former servitude.
pipviiokopat: 'remember'; renders 127; the

remembrance of slavery is the recurring

Deuteronomic ground of social compassion

(cf. 15:15; 24:18, 22) — Israel's experience of

bondage obliges it to include the

OLKETNG

slave / household servant
Nominative

predicate nominative (with fjoa: 'you were a
slave')

— participant prominence

oikétng: 'household slave / domestic
servant'; renders T2Y; recalls Israel's
bondage in Egypt as the experiential basis
for the festal inclusion of slaves,
sojourners, orphans, and widows.

dependent in its joy.
fo0a v i AlyOmtw
n n Y :
you were in land Egypt
Impf Act Indic 2 Sg - elpi preposition + dative (locative) Dative Dative

copular verb (of the remembered state) — spatial or relational framing dative of place (locative: 'in the land’)

— imperfect (durative past state of bondage) — sphere or reference

év: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition + dative (locative). vii: land’; yii Alyoree renders DM¥D YN,

the land of bondage.

eipf (impf. 2 sg. R00a): 'you were'; the
imperfect marks the enduring past
condition of slavery — a settled state, not a

momentary event.

dative in apposition to yfj ('the land of Egypt)
—> sphere or reference

Afyuntog: standard LXX form of D¥n;
here in apposition to yf] in the locative
dative.



\

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

P

@uAadn
you shall keep

Fut Mid Indic 2 Sg - puAdoow

main verb (legislative future)
— legislative future (binding obligation)

@UAdoow: 'guard / keep / observe'; renders
nY; paired with noioeig (‘keep and do'),
the standard Deuteronomic hendiadys for
diligent, embodied obedience to the
covenant stipulations.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1
ToG
the
Accusative

article
— noun-phrase marking

10¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Anvod cov

£VToAaG
commandments

Accusative

direct object of puAdaén and moirjoerg
— object specification

€vtoA: 'commandment / precept'; renders
0PN / NM¥n; the festal stipulations just
given, to be guarded and enacted.

TaUTOG
these
Accusative

demonstrative adjective (with évtodds: 'these
commandments')

— object specification

obtog: 'this / these'; the demonstrative
Tavtag points back to the festal legislation
just delivered as the content of the
obligation.

You shall keep the Feast of Booths for yourself seven days, when you gather in from your threshing-

floor and from your winepress.

New festal unit: the Feast of Booths at the ingathering éopn‘]v OKNVQV ﬂOlﬁOElC

v.13 opens the third feast — the Feast of Booths (£optr) oknv®v) — a seven-day celebration timed to the

autumn ingathering 'from threshing-floor and winepress.! The articular infinitive év t® cuvayayeiv oe

('when you gather in') fixes the feast to the completion of the grain and grape harvests.

TONGELG

you shall do

Fut Act Indic 2 Sg - Totéw

main verb (legislative future)

— legislative future (binding obligation)

noiéw: 'do / perform'; renders NWY; with
@uAdgn forms the keep-and-do hendiadys
— observance is not bare knowledge but
active performance of the commandments.

13 £0pTnVv oKNVAOV TOINCEL CEAVTE EMTA NUEPAC £V TR GUVAYAYETV 0€ €K TOD GAWVAOG 6oL Kal ATO TfG
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£0PTNV

feast

Accusative

direct object of mourjoeig
— object specification

£optr]: 'feast / festival'; renders AN; €optr)
oknv@v ('Feast of Booths / Tabernacles') is
the third pilgrim feast (cf. Lev 23:34; Deut
16:16 cknvonnyia).

OKNV@OV

of booths / tents

Genitive

genitive (defining the feast: of Booths')
— relational specification

oknvi: 'tent / booth / tabernacle'; renders
MaD; the booths commemorate Israel's
dwelling in temporary shelters during the
wilderness wandering (Lev 23:42-43),
reenacted at the harvest feast.

=

TONGELG
you shall keep / make

Fut Act Indic 2 Sg - otéw

main verb (legislative future)
— legislative future (festal prescription)

notéw: 'do / make / keep'; motéw £optiv,
the idiom for celebrating a feast.

OEAVT

for yourself

Dative

reflexive dative of advantage
— sphere or reference

oeavto: reflexive 'yourself'; the dative
ogavt® renders the Hebrew ethical dative
19, personalising the festal obligation.

ETTA

seven

numeral (with fuépag: 'seven days')
—> measure or count

£ntd: 'seven'; indeclinable cardinal; the
seven-day duration of Booths (cf. Lev
23:34).

nuépag

days

Accusative

accusative of duration ('for seven days')
— object specification

nuépa: 'day'; accusative of extent marking
the feast's length.

gV
in / when

preposition + articular infinitive (temporal:
‘when')
— spatial or relational framing
év +articular infinitive: a temporal
construction (‘when / while'), the standard

LXX calque of Hebrew 2 + infinitive
construct (J9DX3, 'when you gather in').

o
the

Dative

article (with the infinitive cuvaryoryeiv)
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

OUVAYQYETV
to gather in

Aor Act Inf - suvdyw

articular infinitive (temporal clause: 'when you
gather in')

— aorist infinitive (the completed
ingathering)

ouvdyw: 'gather together / bring in
(harvest)'; renders GDN; the ingathering of
the harvest from threshing-floor and
winepress times the Feast of Booths to the
agricultural year's close — hence its
alternate name, the Feast of Ingathering
(Exod 23:16).

O€&

you

Accusative

accusative subject of the articular infinitive
— participant reference

o0 (acc. og): the accusative subject of the
infinitive in the temporal construction
('when you gather in').

>
€K

from

preposition + genitive (source of the ingathering)
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition + genitive
(source of the ingathering).

T00

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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({4 /4 \ b4 \
aAwvog ooV Kal &To

threshing-floor your and from
Genitive Genitive coordinate conjunction preposition + genitive (source, parallel to éx)
genitive object of ék (source: the grain harvest) genitive of possession — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing
— relational specification — relational specification Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle &mo: meaning 'from'; here it marks the
dAwv (gen. §Awvog): 'threshing-floor'; oov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition + genitive
renders 17; metonymy for the grain person, possession, or reference within the discourse. (source, parallel to £x).
harvest, the produce gathered from the clause; here it functions as genitive of
threshing-floor. possession.
ThG Anvod ooV
the winepress your
Genitive Genitive Genitive
article genitive object of dnd (source: the grape harvest) genitive of possession
— noun-phrase marking — relational specification — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and Anvég: 'winepress / wine-vat'; renders 2p?; cov: meaning 'your'; pronoun marking
the role of the accompanying noun phrase. metonymy for the grape/wine harvest; the person, possession, or reference within the
pairing 'threshing-floor and winepress' clause; here it functions as genitive of
(grain and wine) is a merism for the whole possession.

autumn ingathering.

14 «xal ed@pavOron v tfi £0ptTi] 6oL 6L Kal 0 LIGC cov Katl 1) Buydtnp cov O Taig cov Kal 1) Tatdiokn cov Kat
6 Agvitng kai 6 TpooAvTog Kai 6 dpavd¢ kal 1] Xrpa 1) oboa év Tai¢ TéAestv cov

And you shall rejoice in your feast — you and your son and your daughter, your male slave and your

female slave, and the Levite and the sojourner and the orphan and the widow who is in your cities.

Inclusive festal rejoicing at Booths | kol sf)(ppo(veﬁo'rl év M éoptﬁ oov

v.14 repeats the inclusive rejoicing of v.11 for Booths: the same roster of household and vulnerable
(son, daughter, slaves, Levite, sojourner, orphan, widow). The repetition entrenches the principle that
festal joy is corporate and must reach the landless and dependent — here marked by the participial 1

ovoa (‘who is in your cities').



\

Kal g0@pavOnon v 41l

and you shall rejoice in the
coordinate conjunction Fut Pass Indic 2 Sg - edgpaivw preposition + dative (temporal/circumstantial: 'in Dative
1
— discourse linkage or contrast main verb (legislative future: commanded joy) your feast’) article
Kol meaning 'and'; Conjunction or particle = legislative future (commanded rejoicing) - Spatlal or relational frammg = noun—phrase marking
94 : TR : 2o i il : :
linking this unit with the surrounding ebppaivw (pass. 'rejoice'): renders NNY; v mfa;lljng n; heﬁe it m;rk‘s the relation fj: Greek article marking definiteness and
discourse. the commanded festal joy of Booths, signaied by 1‘9rep051tlon‘+ itlve ' the role of the accompanying noun phrase.
echoing v.11 and anticipating the climactic (temporal/circumstantial: 'in your feast').
€on ev@patvouevog of v.15.
[ 4 ~ \ \
€0PTN oov ov Kol
3
feast your you and
Dative Genitive Nominative coordinate conjunction
dative object of év (‘in your feast') genitive of possession subject (emphatic, heading the inclusive list) — discourse linkage or contrast
— sphere or reference — relational specification — participant reference kai: meaning 'and"; conjunction or particle
£optry: 'feast'; the joy is located within the oov: meaning 'your'; pronoun marking 60: the emphatic nominative heads the linking this unit with the surrounding
festal celebration of Booths itself. person, possession, or reference within the roster of rejoicers. discourse.
clause; here it functions as genitive of
possession.
€ c7s \
o U106 oov K1
the son your and
Nominative Nominative Genitive coordinate conjunction
article nominative in apposition to gU genitive of possession — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking —> participant prominence — relational specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
0: Greek article marking definiteness and vidg: 'son'; member of the rejoicing oov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
the role of the accompanying noun phrase. household (cf. v.11). person, possession, or reference within the discourse.

clause; here it functions as genitive of

possession.
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M Buyatnp Gov 0

the daughter your the
Nominative Nominative Genitive Nominative
article nominative in apposition to o genitive of possession article
— noun-phrase marking — participant prominence — relational specification — noun-phrase marking
1: Greek article marking definiteness and Buydtnp: 'daughter’; cf. v.11. cov: meaning 'your'; pronoun marking 0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. person, possession, or reference within the the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as genitive of
possession.
~ \ (4
Tx1G oov KOl n
male slave / servant your and the
Nominative Genitive coordinate conjunction Nominative
nominative in apposition to oU genitive of possession — discourse linkage or contrast article
— participant prominence — relational specification kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
g 'servant / slave'; cf. v.11. oov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding 1}: Greek article marking definiteness and
person, possession, or reference within the discourse. the role of the accompanying noun phrase.
clause; here it functions as genitive of
possession.
8 7 \ (4
preeqo)fog 91| ooV Kol (0]
female slave / maidservant your and the
Nominative Genitive coordinate conjunction Nominative
nominative in apposition to U genitive of possession — discourse linkage or contrast article
— participant prominence — relational specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
I nondiokn: 'maidservant'; cf. v.11. oov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding 0: Greek article marking definiteness and
person, possession, or reference within the discourse. the role of the accompanying noun phrase.

clause; here it functions as genitive of

possession.
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Agvitng Kol 0 npooNAvtog

Levite and the sojourner / resident alien

Nominative coordinate conjunction Nominative Nominative

nominative in apposition to ou — discourse linkage or contrast article nominative in apposition to cv

— participant prominence Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — participant prominence
Agvitng: 'Levite'; the landless cultic class linking this unit with the surrounding &: Greek article marking definiteness and npochAutog: 'sojourner / resident alien';
included in the feast (cf. v.11). discourse. the role of the accompanying noun phrase. renders 13; cf. v.11.

f \ 1 [ 4 1 bl 1 10 \

Kol (0] opPavog Kol

and the orphan and

coordinate conjunction Nominative Nominative coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast article nominative in apposition to v — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking —> participant prominence kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding 0: Greek article marking definiteness and Oppavdg: 'orphan'; renders DINY; cf. v.11. linking this unit with the surrounding

discourse. the role of the accompanying noun phrase. discourse.

(4

1 Xnpa 1 oboa

the widow the (one) being / who is
Nominative Nominative Nominative Pres Act Ptcp Nom Sg Fem - eiui
article nominative in apposition to o article (with the participle oboa: 'who is') attributive participle (modifying xrjpa: 'the
) o ) ) widow who is in your cities')
— noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
. , . . o . — imperfective participle (ongoin
N: Greek article marking definiteness and xripa: 'widow'; renders NINYN; completes 1: the article substantivizes the following resi delirlce) ‘ £ e
the role of the accompanying noun phrase. the triad of the vulnerable (cf. v.11). participle ('the one who is in your cities').

eluf (pres. ptcp. odoa): 'being'; the
attributive participle 1} oboa &v Taig
néAeciv cov ('who is in your cities') locates
the widow (and by extension the triad)
among the local population, brought up to
share in the central feast.
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£V
in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

TG

the

Dative

article

— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

nOAesiv

cities

Dative

dative object of év (locating the widow)
— sphere or reference

néMig: 'city / town'; renders 1YW (‘your
gates'); the local towns from which the
vulnerable are gathered to the feast.

ooV

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

€T Nuépac £0pTdoelc kKupiw TG Be® cov év T& TéTW © £av ékAéEnTat kUp1og 6 Bedg cov adT® Eav 8¢

gvAoynon o€ K0p1og 0 B¢ oov €V TAGLY TOIG YEVAUAGLY GOV Kal £V TaVTL £pyw TAV XELP@DV 00V KAl €01

EVPPALVOUEVOG

Seven days you shall keep the feast to the LORD your God in the place that the LORD your God shall

choose for himself; and if the LORD your God blesses you in all your produce and in every work of

your hands, then you shall be altogether rejoicing.

fruit of divine blessing.

Summation of Booths: seven days, the chosen place, and total joy

EMTA NUEPAG EOPTATELG
v.15 sums up Booths: a seven-day feast at the chosen place, framed by the LORD's blessing on 'all your

produce and every work of your hands.' The closing periphrastic £€on ed@paivéuevog (‘you shall be
rejoicing') intensifies the joy-command into a settled, ongoing state — unbroken festal gladness as the
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EMTA NUEPAG £0PTACELG KUpiw

seven days you shall keep the feast to the LORD
numeral (with nuépas: 'seven days’) Accusative Fut Act Indic 2 Sg - €optdalw Dative
—> measure or count accusative of duration ('for seven days') main verb (legislative future) dative of advantage
éntd: 'seven'; the seven-day span of Booths — object specification — legislative future (festal prescription) — sphere or reference
restated. | Nuépa: 'day'; accusative of extent. £optdlw: 'celebrate a feast / keep festival'; kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
denominative of éoptr; renders 2an; the mn; the recipient of the feast.

verb intensifies the festal mandate — the

seven days are to be kept as full

celebration.
~ ~ pd
™® Oe® ({11} EV
the God your in
Dative Dative Genitive preposition + dative (locative)
article dative in apposition to kvpie genitive of possession — spatial or relational framing
— noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
T(: Greek article marking definiteness and 0edg: 'God'; covenant formula kupie td gov: meaning 'your'; pronoun marking signaled by preposition + dative (locative).
the role of the accompanying noun phrase. Be® oov. person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.
~ J4 T >\
Tw TOTTW w eV
the place which ever
Dative Dative Dative conditional particle (generalising the relative)
article dative object of év (the chosen sanctuary) relative pronoun (dative, antecedent tdme) — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — sphere or reference — participant reference or interest ¢dv: modal particle with subjunctive,
) Greek article marking definiteness and témoc: 'place’; the chosen sanctuary again &¢: relative pronoun, dative ¢ attracted to future-indefinite.
the role of the accompanying noun phrase. — Booths, like the other feasts, is oM.

centralised.
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EkAEENTaL KUpLOG 0 0ed¢

shall choose the LORD the God
Aor Mid Subj 3 Sg - ékAéyopat Nominative Nominative Nominative
verb of the relative clause subject of ékAé€nran article nominative in apposition to kUpLog
— aorist subjunctive (future-indefinite divine — participant prominence — noun-phrase marking — participant prominence
choice) ¢ . 5 . . - z B A (Al
kUp1og: rendering of the Tetragrammaton 0: Greek article marking definiteness and 0ed¢: 'God'; covenant formula k0p1og 6 0
éxAéyopat: 'choose for oneself'; renders mn. the role of the accompanying noun phrase. oov.
1N03; the centralisation formula repeated
for Booths.
k) ~ 7\ \
oov avT® gav d¢
your for himself / it if and / now
Genitive Dative conditional conjunction (protasis of a real mild connective (post-positive, introducing the
genitive of possession resumptive dative (with ékAénrau: 'choose for condition) conditional)
himself' ; ; o di ;
. relational specification f') — discourse linkage or contrast discourse linkage or contrast
Gov: meaning 'your'; pronoun marking — participant reference or interest gav: "if' ' here introdll'lfcing a genuine 8¢: pc?s.t—positive parti'cle; lightl}/.marks the
person, possession, or reference within the a0T6¢: the resumptive dative adtg (‘for it / conditional clause ('if the LORD blesses transition to the blessing-condition.
i . . 1o
clause; here it functions as genitive of for himself') again calques the Hebrew y(,Ju ), wh,ose apodosis is the climactic &on
possession. resumptive pronoun (cf. vv.2, 7); the SR,
chosen place is selected by YHWH for his
own Name.
k) A 4 4 [ 4
EVAOYTION (0134 KUP10G (0}
blesses you the LORD the
Aor Act Subj 3 Sg - ebAoyéw Accusative Nominative Nominative
verb of the protasis (conditional) direct object of evAoyrion subject of evloyrion article
— aorist subjunctive (condition: 'if he — participant reference — participant prominence — noun-phrase marking
blesses') T ) p . ; . ) .-
og: meaning 'you'; pronoun marking KUp1ogG: rendering of the Tetragrammaton 0: Greek article marking definiteness and
evAoyéw: 'bless / prosper'; renders 713; the person, possession, or reference within the N, the source of the blessing. the role of the accompanying noun phrase.
divine blessing on harvest and labor is the clause; here it functions as direct object of
ground and warrant of the festal joy — goAoyrjon.

gladness flows from grace received.



0e0¢ oov v nacLv

God your in all
Nominative Genitive preposition + dative (sphere of blessing) Dative
nominative in apposition to kKUpL0§ genitive of possession — spatial or relational framing attributive adjective (with yeviuaow: ‘all your
O ) ) o produce’)
— participant prominence — relational specification £v: meaning 'in'; here it marks the relation
, p & E1oR . . i iti i — sph f
0edg: 'God'; covenant formula kOprog 6 6 oov: meaning 'your'; pronoun marking signaled by preposition + dative (sphere of sphere or relerence
oov. person, possession, or reference within the blessing). ndg: 'all'; the totalising ndowv marks the
clause; here it functions as genitive of comprehensiveness of the harvest-
possession. blessing.
~ 4 7 \
TOlC YEVnuaotv oov Kol
the produce / yield your and
Dative Dative Genitive coordinate conjunction
article dative object of év (sphere of blessing) genitive of possession — discourse linkage or contrast
— noun-phrase marking — sphere or reference — relational specification kai: meaning 'and"; conjunction or particle
701G: Greek article marking definiteness yévnua: 'produce / yield / fruit (of the 6ov: meaning 'your'; pronoun marking linking this unit with the surrounding
and the role of the accompanying noun ground)'; renders NX12R; distinct from person, possession, or reference within the discourse.
phrase. yévvnua (‘offspring'); the agricultural clause; here it functions as genitive of
produce on which the LORD's blessing possession.
rests.
b \ v ~
EV TTAVTL EPYW TV
in every work of the
preposition + dative (sphere of blessing, parallel) Dative Dative Genitive
— spatial or relational framing attributive adjective (with &yaw: 'every work’) dative object of év (sphere of blessing) article
v meaning 'in'; here it marks the relation = sphere or reference nd sphere or reference = noun—phrase marking
signa.led by preposition + dative (sphere of nac: 'every / all'; the blessing extends to gpyov: 'work / labor'; renders Nwyn; T@v: Greek article marking definiteness
blessing, parallel). every labor, not the harvest alone. 'every work of your hands' is a and the role of the accompanying noun
Deuteronomic idiom for one's whole phrase.

productive labor (cf. 14:29; 24:19).



=

XEPOV

hands

Genitive

genitive (with &yw: 'work of your hands')
— relational specification

xeip: 'hand'; renders T; 'the work of your
hands' denotes the totality of human labor
that the divine blessing prospers.

E0QPALVOUEVOG

rejoicing

Pres Mid/Pass Ptcp Nom Sg Masc - edgpaivw
predicate participle (periphrastic with &m)

— imperfective participle (ongoing, unbroken

joy)

ev@paivw (pres. mid./pass. ptcp.):
'rejoicing / being glad'; the periphrastic
£o1 eb@patvopevog renders the Hebrew
emphatic DN IX N (‘you shall be
altogether joyful', Deut 16:15); the durative
participle makes festal joy a sustained

theology.

condition — the climax of the pilgrim-feast

ooV

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

Kal
and / then

coordinate conjunction (apodosis of the
condition)

— discourse linkage or contrast

kai: here introducing the apodosis ('then
you shall be rejoicing'), a Hebraizing use of
waw-apodosis after the conditional
protasis.

v

€on

you shall be

Fut Mid Indic 2 Sg - eiui

copula of the periphrastic future (with
ebpparviuevog)

— future (settled state of joy)

eiul (fut. €on): 'you shall be'; the copula of
the periphrastic construction €om
e0@pavéuevog ('you shall be rejoicing'),
which gives the joy a continuous, settled
quality beyond a single act of gladness.
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gav EKAEENTAL A0TOV KUPLOC £V TH] £0pTi] TOV G{OUWYV Kal £V Tf] €0pTi] TV ERSouddwv Kal €V T £0pTH|
TG oKNVOTNYiaG oK 0¢OT|oN EVWTTioV Kupiov ToD B€0T 6oL KEVAC
Three times in the year every male of yours shall appear before the LORD your God in the place that

the LORD shall choose — at the Feast of Unleavened Bread, and at the Feast of Weeks, and at the Feast
of Booth-pitching; and you shall not appear before the LORD your God empty-handed.

Summary of the three pilgrim feasts and the empty-handed prohibition tpg’{g Koupof)g o0 éviautol

v.16 gathers the three feasts into the classic pilgrim summary (cf. Exod 23:17; 34:23): three times a year
every male shall appear before the LORD at the chosen place — Unleavened Bread, Weeks, and Booth-
pitching (cknvomnyia). The capping prohibition o0k 6¢@0ron ... kevdg ('you shall not appear empty-

handed') makes the pilgrimage inseparable from offering.

~ \ ~ bd ~
tpi-:lg K(leOUC TOVL EVIXUVUTOL
three times / appointed seasons of the year
Accusative Accusative Genitive Genitive
numeral (with koapoug: 'three times') accusative of time (extent/frequency: 'three article genitive of time (within which: 'in the year')
times') ) ) o
— measure or count — noun-phrase marking — relational specification

o — object specification N . . - o p : fe
tpeic: 'three'; renders W15V the three YR8 t00: Greek article marking definiteness and éviautdg: 'year'; renders N)Y; the genitive

annual pilgrim occasions — the structural ka1pdg: 'appointed time / season'; renders the role of the accompanying noun phrase. defines the annual cycle within which the

summary of the festal calendar (Exod 23:14,
17).

D'nY3 (‘occasions / times'); the accusative
of frequency marks the three obligatory

pilgrim appearances per year.

three pilgrim feasts fall.



=

o0@OnoeTal

shall appear

Fut Pass Indic 3 Sg - dpdw

main verb (legislative future: cultic appearance)

— legislative future (binding pilgrim
obligation)

Opdw (fut. pass. d¢Bfcetar): 'be seen /
appear'; renders NX1? (Niphal); the passive
'be seen / appear before' is the technical

v
every

Nominative

attributive adjective (with dpoevikdv: ‘every
male')

— participant prominence

nag: 'every / all'; the totalising tdv marks
the universal obligation of the males to

=

APGEVIKOV

male

Nominative

subject of dpOraeta (‘every male')
— participant prominence

&poevikée: 'male’; renders 121 ('your
males'); the pilgrim obligation falls on the
adult males as representatives of their

ooV

of yours

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'of yours'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

make the pilgrimage. households, though the feast-rejoicing possession.
idiom for pilgrim presentation at the (vv.11, 14) embraces all.
sanctuary (cf. Exod 23:17); originally 'see
the face of YHWH), softened in the
Masoretic vocalization to the passive 'be
seen!

b 7/ 7 ~ ~
evavtiov Kupilov T00 I
before / in the presence of of the LORD the God
preposition + genitive (locating the appearance Genitive Genitive Genitive
before God) genitive object of évavtiov article genitive in apposition to kupiov

— spatial or relational framing

évavtiov: 'before / in the presence of;
renders )99 /19 NK; the pilgrim appears

— relational specification

kUp1og: rendering of the Tetragrammaton

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

— relational specification

0ed¢: 'God'; covenant formula kvpiov tod

mMn; the one before whom the pilgrim the role of the accompanying noun phrase. 0e00 cov.
'before the face of' YHWH at the sanctuary. a
ppears.
b ~ /4

oov EV W TOTTW

your in the place

Genitive preposition + dative (locative) Dative Dative

genitive of possession article dative object of év (the chosen sanctuary)

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— sphere or reference
t6mog: 'place'; the chosen sanctuary — the
single legitimate site of the pilgrim
appearance.



~
L4

w
13
which
Dative
relative pronoun (dative, antecedent tdnw)
— participant reference or interest

&¢: relative pronoun, dative ¢ attracted to

7\

eEav

ever

conditional particle (generalising the relative)
— discourse linkage or contrast

¢dv: modal particle with subjunctive,
future-indefinite.

=

EkAEENTaL

shall choose

Aor Mid Subj 3 Sg - éxAéyopat
verb of the relative clause

— aorist subjunctive (future-indefinite divine
choice)

)

P

avTOV

it

Accusative

resumptive accusative (object of éxAé&nran)
— participant reference

avtdg: resumptive pronoun repeating the

téme. ekAéyopat: 'choose for oneself'; renders antecedent témoc as object — the
1N03; the centralisation formula governing Hebraizing redundant resumptive (cf. v.2).
the pilgrim appearances.
7 ] A~ € ~
KL ploq (Y tn €0 ptn
the LORD at the feast
Nominative preposition + dative (temporal: at the feast') Dative Dative
subject of ékAéénran — spatial or relational framing article dative object of &v (first pilgrim feast)

— participant prominence

KUp1ogG: rendering of the Tetragrammaton
mn.

¢€v: meaning 'at'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (temporal:
'at the feast").

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— sphere or reference

goptn: 'feast’; €optn T@V alOpwv ('Feast of
Unleavened Bread') is here the name for
the Passover season (vv.1-8) under its
pilgrim aspect.

TV

of the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

bl ’

alopwv

of unleavened bread
Genitive

genitive (defining the feast: of Unleavened
Bread')

— relational specification

&Cupog (neut. pl. luua): 'unleavened
bread'; renders NMxnN; the feast named
from its unleavened diet (vv.3, 8).

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£V

at

preposition + dative (temporal)
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'at'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (temporal).



™ ™ -

Th £0pti TV £pSouadwv

the feast of the of weeks
Dative Dative Genitive Genitive
article dative object of év (second pilgrim feast) article genitive (defining the feast: of Weeks')
— noun-phrase marking — sphere or reference — noun-phrase marking — relational specification
Tfj: Greek article marking definiteness and ¢optn: 'feast'; the Feast of Weeks (vv.9-12). t®v: Greek article marking definiteness £Pdoudg: 'week'; the Feast of Weeks named
the role of the accompanying noun phrase. and the role of the accompanying noun from the seven-week count (v.9).
phrase.
\ b ~ 4 ~
Kol EV [41] €0PTI]
and at the feast
coordinate conjunction preposition + dative (temporal) Dative Dative
— discourse linkage or contrast — spatial or relational framing article dative object of év (third pilgrim feast)
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle ¢€v: meaning 'at'; here it marks the relation — noun-phrase marking — sphere or reference
linking this unit with the surrounding signaled by preposition + dative (temporal). Tfj: Greek article marking definiteness and ¢optr]: 'feast'; the Feast of Booth-pitching
discourse. the role of the accompanying noun phrase. (vv.13-15).

Tig GKNVOTNylag oUK 0@Onon

of the of booth-pitching / Tabernacles not you shall appear
Genitive Genitive negative particle (with future indicative = Fut Pass Indic 2 Sg - 6pdw
article genitive (defining the feast: of Booth-pitching') prohibition) main verb (prohibition of empty-handed
— i i appearance
— noun-phrase marking — relational specification discourse linkage or contrast i )
Tfig: Greek article marking definiteness and oknvomyia: 'pitching of tents / Feast of O_]"’K:' meaging "not"; SG 15 or'particle Pl ekl iva vitans)
the role of the accompanying noun phrase. Tabernacles'; the compound (oknvr + llflklng i prat vefdn dae sumeoneing opdw (fut. pass. 6@Bron): 'be seen /
nyvou, 'fix a tent') names the same feast discourse. appear'; the same pilgrim-presentation
called £optr) oknv®V at v.13; the variation verb (cf. d¢pBrioetar above) now in a
reflects the LXX's two designations for prohibition — appearing before YHWH
MmaD (cf. John 7:2). must never be empty-handed; the rule
renders Exod 23:15; 34:20 (19 1N N
o).




=

R

EVWOTLOV Kupiov

before / in the sight of of the LORD
preposition + genitive (locating the appearance Genitive
before God)

genitive object of éviimiov

— spatial or relational framing — relational specification

ld o0 : : O
gvimov: 'before / in the sight of'; renders Kbprog: rendering of the Tetragrammaton

1199; a near-synonym of évavtiov, varying

mn.
the phrasing of the divine presence within
the same verse.
/4
oov KEVO(C
your empty-handed
Genitive Nominative
genitive of possession predicate adjective (with d0rion: ‘appear
empty')

17

— relational specification

v [ ; . — participant prominence
oov: meaning 'your'; pronoun marking

person, possession, or reference within the kevdg: 'empty / empty-handed / without a
clause; here it functions as genitive of gift'; renders DP7; the predicate adjective
possession. qualifies the pilgrim — none may present

himself at the feast without an offering; the
appearance and the gift are inseparable.

ToU
the

Genitive

article
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oeo00

God

Genitive

genitive in apposition to kupiov
— relational specification

0e6¢: 'God'; covenant formula kvpiov tod
000 cov.

EKOOTOG KATX dUVAULY TV XEPAOV DUV KATK THV DA0Yiav kupiov ToD Be0D 6oL NV E0WKEV GOt

Each one according to the ability of your hands, according to the blessing of the LORD your God

which he has given you.

Measure of the pilgrim gift: proportioned to blessing é’KO(G‘EOg KOTO 51/)VO(}.11V

v.17 sets the measure of the obligatory gift (v.16): each gives 'according to the ability of his hands' and

'according to the blessing' the LORD has given. The principle of proportional, grateful giving (echoing

v.10) closes the festal section — the offering answers the blessing already received.



=

({4 \

EKAOTOC KATA

each one according to

Nominative preposition + accusative (measure / standard)

subject (distributive: ‘each man) — spatial or relational framing

— participant prominence

£kaotog: 'each / every one'; distributive
pronoun; the gift is individual — each
pilgrim gives according to his own means.

Katd + acc.: 'according to / in proportion
to'; renders 2; introduces the measure of
the gift — one's capacity.

L4
dovauy
ability / capacity
Accusative
accusative object of katd (‘according to ability’)
— object specification
dVvapg: "'power / ability / capacity';
renders T NN (‘the gift of the hand") /
1T NINNI; kata Svvapy (‘as able') is the

standard idiom for proportional giving (cf.
v.10 1} xeip oov ioxVer).

TV

of the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

XEPDOV

hands

Genitive

genitive (with §ovauv: ‘ability of the hands')
— relational specification

xelp: 'hand'; renders T; 'the ability of your
hands' is the economic capacity from

VUGV
your
Genitive

genitive of possession (2nd person plural)

— relational specification

o0 (gen. pl. bp®V): the shift to plural
broadens the address to the whole

\
KATX
according to
preposition + accusative (measure / standard,
parallel)

— spatial or relational framing

Katd + acc.: the second katd grounds the
gift's measure in the divine blessing — gift
answers grace.

\
v
the
Accusative

article
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

which the gift is drawn. community of pilgrims.
g0Aoyiav Kupiov T00 000
blessing of the LORD the God
Accusative Genitive Genitive Genitive
accusative object of katd (‘according to the genitive (source of the blessing) article genitive in apposition to kupiov

blessing')
— object specification

evMoyia: 'blessing / benefit'; renders N213;
the measure of the gift is the measure of
the blessing received — the offering is a
proportional return of divine generosity.

— relational specification

kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
Mn?; the giver of the blessing the pilgrim
returns.

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

0e6¢: 'God'; covenant formula kvpiov tod
Beo0 ov.



oov
your

Genitive

genitive of possession
— relational specification

couv: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of

possession.

nv
which

Accusative

relative pronoun (accusative object of €&§wkev,

antecedent v)oyiav)

— participant reference
4¢: relative pronoun; accusative fjv as
object of the giving-verb, defining the
blessing as already granted.

EdwKEV

he has given

Aor Act Indic 3 Sg - §idwpt

verb of the relative clause (the blessing given)

— constative aorist (the blessing already
bestowed)

didwur: 'give'; renders 1NJ; the aorist 'has
given' marks the blessing as already
received — the warrant and measure of the
pilgrim's gift.

d1dwotv oot Katd GUAAG Kal KpLvoDolv TOV Aaov Kpiotv dikaiov

Judges and officers you shall appoint for yourself in all your cities which the LORD your God gives

you, throughout your tribes; and they shall judge the people with a righteous judgment.

New legal unit: the appointment of judges and officers

KPLTAG KAl YPAUHATOELOAYWYEIG KATAOTIOELG

of the judiciary that climaxes in the justice-charge of v.20.

v.18 turns from the festal calendar to civic justice: judges (kpitai) and officers (ypappatosicaywyeic)
are to be appointed 'in all your cities' (the LXX rendering of 'in all your gates') and 'throughout your
tribes, to judge the people with a righteous judgment (kpiotv dikaiav). The verse inaugurates the law

ool

to you

Dative

dative indirect object (recipient of the blessing)
— participant reference or interest

oot meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative indirect
object (recipient of the blessing).

18 KPITAG Kal YPOAUUOTOEICAYWYEIG KATAGTAOELS 0eaLTR £V Tdoaig Taic TéAeatv cov aic kUplog 6 Bedc cov



KPLTAG

judges

Accusative

direct object of kataotrioeig
— object specification

kpitric: 'judge’; renders LOWY; the local
magistrates charged with adjudicating
disputes; their appointment grounds the
rule of law in every town of the land.

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

YPOUUXTOELCXYWYELG
officers / recorder-magistrates

Accusative

direct object of kataotrioeis (coordinate with
KpLTdc)

— object specification

ypappatogioaywyevg: lit. 'scribe-introducer
/ clerk who brings (cases) in'; a compound
LXX coinage (ypdpporta + elodyw)
rendering 1LY (‘officer / official'); denotes
the subordinate administrative officers
who execute the judges' decisions and

manage judicial procedure.

KATOGTHOELG
you shall appoint / set up

Fut Act Indic 2 Sg - xabiotnut

main verb (legislative future)

— legislative future (binding civic
prescription)

kabiotnur: 'set / appoint / establish';
renders DAY /1N)J; the future commands
the institution of a local judiciary; the same
verb is used of appointing officials
throughout the LXX (cf. Gen 41:33; Exod
18:21).

OEAUTK

for yourself

Dative

reflexive dative of advantage
— sphere or reference

oeavtoU: reflexive 'yourself'; the dative
oeavt® (‘for yourself') personalises the
obligation upon the community to
establish its own courts.

)
&V

in

preposition + dative (locative)

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition + dative (locative).

AL

all

Dative

attributive adjective (with néAeorv: ‘all your
cities')

— sphere or reference

nag: 'all'; the courts are to be established in
every town — justice is decentralised even
as worship is centralised.

TG

the

Dative

article

— noun-phrase marking

T0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

14 ’7

TOAEGLV

cities

Dative

dative object of év (locating the courts)

— sphere or reference
néMig: 'city / town'; renders YW (‘your
gates'), the city gate being the customary
seat of local justice in ancient Israel; the

LXX's 'cities' generalises the idiom —
judges sit in every town.

(01010
your
Genitive

genitive of possession
— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

aig

which

Dative

relative pronoun (dative, antecedent néAeotv)
— participant reference or interest

8¢: relative pronoun; dative aig attracted to
ndeotv; the relative clause identifies the
towns as the LORD's gift.

KUpP1OG
the LORD

Nominative

subject of §idwarv
— participant prominence

KUp1oG: rendering of the Tetragrammaton
Min; the giver of the land and its towns.



™
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0 0ed¢ Gov didwotv

the God your gives
Nominative Nominative Genitive Pres Act Indic 3 Sg - didwut
article nominative in apposition to KUp10¢ genitive of possession verb of the relative clause (the land-gift)
— noun-phrase marking — participant prominence — relational specification — present of assured fact (the standing
s ‘ z 5 By . . covenant gift
0: Greek article marking definiteness and 0edg: 'God'; covenant formula k0prog 6 Bedg cov: meaning 'your'; pronoun marking gift)
the role of the accompanying noun phrase. oov. person, possession, or reference within the didwyt: 'give'; renders 10); the present
clause; here it functions as genitive of 'gives' presents the land-grant as an
possession. ongoing covenant reality, the setting for
the new judiciary.
\ 7 \
o001 KATA (PUA(XC Kol
to you according to / throughout tribes and
Dative preposition + accusative (distributive: 'by tribes') Accusative coordinate conjunction
dative indirect object — spatial or relational framing accusative object of kard (distributive) — discourse linkage or contrast
— participant reference or interest katd + acc.: here distributive ('throughout — object specification kal: meaning 'and'; conjunction or particle
oot: meaning 'to you'; pronoun marking / trlbe. by tribe'); katd UG renders @UMY: 'tribe'; renders N / LIY; the linking this unit with the surrounding
person, possession, or reference within the T0IW? — the judiciary is organised along appointment of judges is distributed across discourse.
clause; here it functions as dative indirect tribal lines. the tribal structure of Israel.
object.
~ 1 1 7
KP1vouolv TOoV A(XOV KpP1owv
they shall judge the people judgment
Fut Act Indic 3 Pl kpivw Accusative Accusative Accusative
main verb (the judges' commissioned task) article direct object of kpivovawv cognate accusative (with kptvotowv: 'judge a
judgment’
— legislative future (mandated judicial duty) — noun-phrase marking — object specification Ju%9 )
— object specification
kpivw: judge / decide / give a verdict'; tov: Greek article marking definiteness and Aaég: 'people'; renders DY; Israel as the S
renders DaVY; the judges' task is to render the role of the accompanying noun phrase. community subject to the judges' Kkpioig: 'judgment / verdict / justice';
verdicts; the cognate-accusative kpvodov adjudication. renders DAWN; the cognate accusative
... kpiow dikaiav (judge a righteous kpiow dikaiav (‘a righteous judgment')
judgment') is a Hebraism intensifying the renders PTY LAWN, demanding that

demand for just adjudication. verdicts conform to righteousness.



19

dikaiav
righteous

Accusative

attributive adjective (with kpiowv: 'righteous
judgment')

— object specification

dikanog: 'righteous / just'; renders pTY; the
adjective makes righteousness the defining
quality of legitimate judgment,
anticipating the justice-charge of v.20.

OUK EKKALVOUGLV KPiotv OUK EMYVWGOVTAL TPOGwToV 00OE Ajuovtat dDpov T yap dOpa EKTUPAOT
0pBaALOUE cop®V Kal €aipel Adyoug dikalwv

They shall not pervert judgment, nor show partiality, nor take a bribe; for bribes blind the eyes of

the wise and subvert the words of the righteous.

Triple prohibition for judges + motive clause on bribery | 00K EKKALVOUOLV Kp{GIV

v.19 lays three prohibitions on the judges — no perverting of judgment, no partiality, no bribe — and
grounds them in a gnomic motive: bribes 'blind the eyes of the wise and subvert the words of the
righteous.! The corrupting power of the d&pov (bribe) is stated as a settled maxim, anchoring the

absolute ban.




oVK
not

negative particle (with future indicative =
prohibition)

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

ékkAvolov

they shall pervert / turn aside

Fut Act Indic 3 Pl - ékkAivw

main verb (first judicial prohibition)

— legislative future (prohibition with o0k)

¢kkAvw: 'turn aside / bend / pervert';
renders NV) (in the legal idiom NVN

=~

Kkplov

judgment

Accusative

direct object of ékkAivovov
— object specification

kpioic: judgment / justice / verdict';
renders DAWN; the object that must not be

OUK

not

negative particle (with future indicative)
— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

discourse. LaWN, 'turn judgment aside'); to 'turn perverted — the integrity of the judicial
aside judgment' is to bend a verdict from decision itself.
its true course — the basic corruption of
justice.
bl ’ /4 b \ 7
EMMYVWOOVTAL TTPOCWTIOV OU6€ 7\11}11])0\/‘:0(1
they shall recognize / show partiality face / person nor they shall take

to

Fut Mid Indic 3 Pl - émywvdokw

main verb (second judicial prohibition)
— legislative future (prohibition with ovk)

gmyviokw: 'recognize / take note of /
regard'; the idiom émyvwokw tpdowmnov
('recognize a face') renders 03 1'2N
('respect persons / show partiality'); the
judge must not let the identity or status of
a litigant sway the verdict.

Accusative
direct object of émyvdigovrau ('recognize a face')
— object specification

npdowrov: 'face / countenance / person';
renders D'19; in the idiom 'recognize the
face' it means showing partiality — judging
by status rather than merit; the source of
the later term mposwnoAnuia (‘respect of
persons', cf. Rom 2:11).

negative conjunction (continuing the
prohibitions)

— discourse linkage or contrast

008¢: 'nor / and not'; links the third
prohibition to the preceding two.

Fut Mid Indic 3 P1- Aapfavw

main verb (third judicial prohibition)

— legislative future (prohibition with 00&¢)
Aappdvow: 'take / receive'; renders NRY;
'take a bribe' (AapPavw d@pov) is the

cardinal judicial sin, treated here as
decisively corrupting.

d&dpov
bribe / gift
Accusative

direct object of Aquipovron
— object specification

d®pov: 'gift / present'; here 'bribe!,
rendering TNV; the same neutral word for
'gift' carries the pejorative sense of a
corrupting inducement — the gift that buys
a verdict.

\
Tx

the

Nominative

article (with §&pa)

— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
Yap
for
causal particle (post-positive, introducing the
motive maxim)

— discourse linkage or contrast

yép: 'for'; introduces the gnomic ground of
the bribery-prohibition — the corrupting
effect of gifts.

d&Dpa

bribes / gifts

Nominative

subject of éktvphoi and éaipet
— participant prominence

d®pov (pl. ddpa): 'gifts / bribes'; the plural
subject of the maxim — bribes as a class
blind and subvert; renders TNW.



gkTu@Aoi
blinds

Pres Act Indic 3 Sg - ékTvpASW

verb of the motive clause (gnomic present)
— gnomic present (timeless general truth)

£ktueAdw: 'blind utterly / make blind'; the
intensive compound éx- ('blind
completely'); renders 1Y? ('blinds'); the
gnomic present states a timeless maxim —
bribery destroys even the discernment of
the wise; the singular verb takes the neuter
plural subject d@pa (standard Greek
concord).

0@Oaiuovg
eyes

Accusative

direct object of éktvpAol
— object specification

0@OaAudc: 'eye'; renders D11Y; 'the eyes of
the wise' stand metaphorically for clear
moral and judicial perception, which the

bribe darkens.

coOPODV

of the wise

Genitive

genitive (with 6p0aAuous: ‘eyes of the wise')
— relational specification

c0¢6G: 'wise'; renders D'NIN;
substantivized 'the wise' — even the
discerning are corrupted by the bribe,
underscoring its power.

b ’7
e€aipel
subverts / removes

Pres Act Indic 3 Sg- é€aipw

verb of the motive clause (gnomic present,
parallel to éktvepAoi)

— gnomic present (timeless general truth)

gaipw: 'lift up / take away / remove'; here
'subvert / overturn'; renders 99D (‘twists /
perverts'); the bribe 'removes' or distorts
the just cause of the righteous, robbing
them of a fair hearing.

Adyoug

words / causes
Accusative

direct object of éaiper
— object specification

Aéyog: 'word / matter / case'; renders ™27
("the words / cause of"); "the words of the
righteous' denotes their just legal pleas,
which the bribe subverts.

dikaiwv
of the righteous

Genitive

genitive (with Adyouvg: 'words of the righteous')

— relational specification

Kol

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dikanog: 'righteous / just'; renders DpTY;
substantivized 'the righteous' whose just
cause is overthrown by corruption — the
victims of the bribe.



didwotv ot

Justly shall you pursue what is just, that you may live and, entering in, may inherit the land which

the LORD your God gives you.

Climactic justice-charge with life-and-inheritance promise

dikaiwg t6 dikatov Sikdén

v.20 is the rhetorical and theological summit of the judiciary law: Sikaiwg t0 dikaiov S1cd€n (‘justly
shall you pursue what is just') binds righteous means to righteous ends in a figura etymologica (adverb
+ cognate noun) rendering the emphatic Hebrew 9711 pTX PTX. The purpose clause makes life and
inheritance of the land conditional on the pursuit of justice — righteousness is the ground of covenant

20 dikaiwg to dikatov vy tva (fite Kal eloeABGVTEG KANpovourionTe TNV YV v KOp1og 6 b cou

tenure.
dkaiwg 0 dikaiov dén
justly / righteously the what is just / the just thing you shall pursue
adverb of manner (modifying §1&y: 'pursue Accusative Accusative Fut Mid Indic 2 Sg - Sikw

Jjustly')
— clausal contribution

dikaiwg: 'justly / righteously'; the adverb
renders the first PTX of the emphatic
Hebrew 9710 pTX PN (‘justice, justice
you shall pursue'); the LXX renders the
doubled noun as adverb + cognate noun
(figura etymologica), so that the means of
the pursuit must themselves be righteous

— not merely the goal.

article (substantivizing §ikaiov)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

direct object of 81’y (substantivized neuter
adjective)

— object specification

dikatog (neut. subst. to Sikatov): 'the just /
what is right'; renders the second p7Y; the
object of pursuit is justice itself; the pairing
dikaiwg 10 dikatov (‘justly the just') makes
righteous means and righteous ends
inseparable — a key crux of Deuteronomic
ethics.

main verb (the justice-charge)

— legislative future (emphatic binding
charge)

Siokw: 'pursue / chase / press after';
renders 9T (‘pursue'); the verb's intensity
— to 'hunt after' justice as one pursues a
quarry — frames righteousness as an
active, relentless pursuit, not passive

avoidance of wrong.



=

va
that / so that

purpose conjunction (introducing the life-and-
inheritance clause)

— discourse linkage or contrast

{va: 'in order that'; introduces the twin
reward of justice — life and inheritance of
the land.

(iite

you may live

Pres Act Subj 2 Pl {Gw

verb of the purpose clause

— present subjunctive (ongoing life as the

goal)
(aw: 'live'; renders M n; 'life' in
Deuteronomy is covenantal flourishing in
the land, the reward of obedience (cf.

30:19); the plural shifts to address the
whole community.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eloeNOOVTEG
entering in / having entered

Aor Act Ptcp Nom Pl Masc - eioépxopat

circumstantial participle (temporal: on entering)

— antecedent aorist participle (entry
preceding inheritance)

eloépyopat: 'enter / go in'; renders N13; the
aorist participle marks the entry into
Canaan that precedes and conditions the
inheritance — 'entering in, you shall
inherit!

kAnpovounonte

you may inherit

Aor Act Subj 2 Pl kAnpovouéw

verb of the purpose clause (coordinate with {fjre)

— aorist subjunctive (the inheritance
attained)

kAnpovopéw: 'inherit / take possession of';
renders W; the possession of the land is
the great covenant promise, here made the
fruit of justice — righteous courts secure
Israel's tenure of the land.

141\Y

the

Accusative

article

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ynv

land

Accusative

direct object of kAnpovourjonre
— object specification

yii: 'land'; renders YN; the promised land,
the inheritance contingent on the pursuit
of justice.

@
nv
which
Accusative

relative pronoun (accusative object of 8idwarv,
antecedent yfjv)

— participant reference

4g: relative pronoun; accusative fjv, object
of the giving-verb.

KUPLOG
the LORD

Nominative
subject of §idworv
— participant prominence

KUp1ogG: rendering of the Tetragrammaton
M the giver of the land.

[ 4

o

the

Nominative

article

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0g0¢

God

Nominative

nominative in apposition to kKUpL0§
— participant prominence

0ed¢: 'God'; covenant formula k0Oprog 6 Bedg
gov.

oov

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.



21

didwotv

gives

Pres Act Indic 3 Sg - §{Swpt

verb of the relative clause (the land-gift)

— present of assured fact (the standing
covenant gift)

didwyr: 'give'; renders 1N; the present
'gives' presents the land as the LORD's
ongoing covenant grant — the inheritance
secured by justice.

(010) §

to you

Dative

dative indirect object

— participant reference or interest

oot meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as dative indirect

object.

0V PUTEVOELS LT dAGOG Tav EVAOV TTapd TO Buotaotrpiov Kupiov Tod Be0T 6oL O TOINTELS CEAVTE

You shall not plant for yourself a sacred grove, any tree, beside the altar of the LORD your God which

you shall make for yourself.

Cultic prohibition: no sacred grove beside the altar = oD (putg]_’)oglq GEALTR &)\GOC

v.21 opens the closing pair of cultic safeguards: no planting of a sacred grove / Asherah (§Acog) — 'any
tree' — beside the LORD's altar. The prohibition fences the legitimate altar against the arboreal cult-
furniture of Canaanite worship (the Asherah being a wooden cult-symbol of the goddess).

)

ov
not
negative particle (with future indicative =
prohibition)
— discourse linkage or contrast
ov: meaning 'not'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

discourse.

QUTEVGELG

you shall plant

Fut Act Indic 2 Sg - gutedw

main verb (cultic prohibition)

— legislative future (prohibition with o0)

@utedw: 'plant'; renders YVJ; the
prohibition forbids planting a sacred
tree/grove at the altar — the literal act of
establishing forbidden cult-furniture.

CEAUT®

for yourself

Dative

reflexive dative of advantage
— sphere or reference

oeavtol: reflexive 'yourself'; the dative
oeavt® ('for yourself') renders the Hebrew
ethical dative 77, stressing that Israel must
not provide itself such illegitimate cult-
objects.

aAoog
sacred grove / Asherah
Accusative

direct object of putevoeig
— object specification

&Aoog: 'grove / sacred wood'; the standard
LXX rendering of NIWKX (Asherah) — the
wooden cult-symbol or sacred tree
associated with the Canaanite goddess
Asherah; the LXX interprets the cult-object
as a planted grove, forbidden beside
YHWH's altar (cf. Exod 34:13; Deut 7:5).




nav

any

Accusative

attributive adjective (with &dAov: ‘any tree')
— object specification

TaG: 'any / every'; with the negative 00 ...
nav it is a Hebraism for 'not any' — no tree
whatever may be planted at the altar.

EVAov
tree / wood

Accusative

accusative in apposition to &Aoog (‘a grove, any
tree')

— object specification

&0Mov: 'wood / tree'; renders YY; in
apposition to &\cog it generalises the
prohibition — any tree planted as a cult-
object beside the altar is forbidden.

TopQ
beside

preposition + accusative (position: 'beside the
altar')

— spatial or relational framing

napd + acc.: 'beside / alongside'; renders
9y / S¥N; the prohibited proximity is to
the legitimate altar — no rival cult-symbol
may stand beside it.

\
TO
the

Accusative

article
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Buciactnplov
altar

Accusative

accusative object of mapd: (the LORD' altar)
— object specification

Buoiaotrpiov: 'altar / place of sacrifice';

the LXX's coinage (from 6ucia) reserved for

legitimate altars (as against fopdg, used
for pagan altars); renders Narn; the LORD's
altar must stand undefiled by adjacent
cult-furniture.

Kvpiov

of the LORD

Genitive

genitive of possession (the LORD's altar)
— relational specification

kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
Mn; the altar belongs to him alone.

T00

the

Genitive

article

— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

000

God

Genitive

genitive in apposition to kupiov
— relational specification

Bedg: 'God'; covenant formula kupiov tod
0g00 cov.

oov

your

Genitive

genitive of possession

— relational specification

oov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as genitive of
possession.

«©

which

Accusative
relative pronoun (accusative object of moirjoeig,
antecedent Buoiaatripiov)

— participant reference

4¢: relative pronoun; neuter accusative 6
agreeing with Buclactrpiov, object of the
making-verb.

MO OELS
you shall make

Fut Act Indic 2 Sg - motéw

verb of the relative clause (the altar’s
construction)

— legislative future (the sanctioned altar-
making)

notéw: 'make'; renders NYY; the legitimate
altar that Israel is to build — distinguished
from the forbidden cult-objects by its
divine sanction.

CEAUTR

for yourself

Dative

reflexive dative of advantage
— sphere or reference

oeavto: reflexive 'yourself'; the dative
oeavt® frames the altar as built for Israel's
own legitimate worship, in pointed
contrast to the prohibited grove.



272 00U 0TNOELG 6EAVTR 6TAANV & EUionoev KOP1og O B06G cov

You shall not set up for yourself a standing-pillar — things which the LORD your God hates.

Closing cultic prohibition: no standing-pillar; divine hatred formula | o{) G‘CT,]O'SIC OSAUT® o'tﬁ)\rlv

v.22 closes the chapter with the second cultic safeguard: no setting up of a standing-pillar (ctrAn),
paired with the grove of v.21. The verdict & £uionoev k0pioc (‘things which the LORD hates') brands
both cult-objects with divine abhorrence, sealing the chapter's concern for the purity of legitimate
worship at the chosen altar.

b U4 ~ U4
ov OTNOELQ CEAUTW O"U’])\T]V
not you shall set up for yourself standing-pillar / sacred stone
negative particle (with future indicative = Fut Act Indic 2 Sg - {fotn Dative Accusative
prohibition) main verb (cultic prohibition) reflexive dative of advantage direct object of atrjoeig
— discourse linkage or contrast — legislative future (prohibition with o0) — sphere or reference — object specification
0 B O i 2 g
O"‘" r'neam'ng n'ot ,'conjunctlon ©e Partlde {otnuu 'set / set up / erect'; renders D'pN oeavtoi: reflexive 'yourself'; the dative otAAn: 'pillar / standing-stone / stele';
11T1k1ng ekl oy Eare st a¥) /; otrcelg ... othAny (‘set up a pillar') oeavt® renders the Hebrew ethical dative renders N2¥N (massebah) — the sacred
discourse. describes the erecting of a standing stone 19 — Israel must not establish such objects standing stone of Canaanite worship;
as a cult-object — forbidden alongside the for its own cult. though patriarchs once raised pillars to
rove. YHWH (Gen 28:18; 35:14), Deuteronom
g y
bans them as compromised by pagan
association (cf. Exod 23:24; Lev 26:1).




”~ ™ - ™

x guionosv KUPLOG
which things has hated the LORD
Accusative Aor Act Indic 3 Sg - uicéw Nominative
relative pronoun (neuter plural, summing up verb of the relative clause (divine abhorrence subject of éuionoev

grove and pillar) formula)

— participant prominence

— participant reference — constative aorist (settled divine attitude)

kUptog: rendering of the Tetragrammaton
g relative pronoun; the neuter plural &
('which things') gathers both the grove
(v.21) and the pillar (v.22) as the objects of
the LORD's hatred — a constructio ad
sensum embracing the whole class of
forbidden cult-furniture.

pioéw: 'hate / detest'; renders Naw; the
aorist 'has hated' expresses YHWH's settled
abhorrence of these cult-objects; the

™N; the one whose hatred condemns the
forbidden cult-objects.

divine-hatred formula brands the grove
and pillar as covenant abominations,
sealing the chapter's defense of pure

worship.
/4
0eog¢ ooV
God your
Nominative Genitive

nominative in apposition to kKUpL0§ genitive of possession

— participant prominence — relational specification

0£6¢: 'God'; covenant formula k0p1og 6 6£6¢ oov: meaning 'your'; pronoun marking

oov, closing the chapter on the note of person, possession, or reference within the

covenant fidelity. clause; here it functions as genitive of

possession.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

€

o
the

Nominative

article
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



